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1. IlosicHuTEIBHAS 3ATIMCKA.

Pabouas nporpamma no aHrJIMHCKOMY A3BIKY JUISL YHAIIUXCS MSITHIX KJIACCOB COCTaBlIeHA Ha
ocHOBe «BHeypouHasi 1eATeNbHOCT MIKOJIBHUKOB. METOAMUECKUIT KOHCTPYKTOP: TocoOue s
yautenss» J.B.I'puropres, I1.B.CtemanoB. - M.: IlpocBemenue, 2011.-223c. (craHmapThbl
BTOPOT'O MOKOJIEHHUS).

[Iporpamma oOpHEHTHpOBaHAa Ha pPa3BUTHE JIMYHOCTH YYalIErocs: pacUIupseT
JMHTBUCTUYECKHHA KPYTro30p JIeTei, YYCHUK MOJIy4aeT CBEICHHUS B MIPOBOU (GopMe O ApPYroi
CTpaHe M e€ >KMUTeNsX. YUuTcs HaOmoJaThb U CPaBHUBATh peueBble OOOPOTHI POJIHOTO U
MHOCTPAHHOTO S3bIKa, OOBITPHIBATH UX B PA3HBIX CHUTYalHsX.

OcHoBHONl W TriaBHOM (opMOIl 3aHATHS sABJISETCS pojieBas urpa. WMrpa momoraer
MaKCHMaJbHO MCIOJIb30BaTh OJIArONpUsATHBIE BO3MOKHOCTH 3TOIO BO3pacTa JUIsl OBJIAJEHUS
MHOCTPaHHBIM sI3bIKOM. B urpe gopmupyercs peueBoe moBeieHUE JETEH, a TaKXKe pa3BUBACTCS
NaMsITh U MBIIIJICHUE JIE€TEH, BOCIIUTHIBACTCS KYJIbTypa OOIICHUSI.

Urpel 1 paznuyHble KOMMYHUKATUBHBIE CUTYallMH MOMOTalOT (OPMHUPOBATH JIMYHOCTHBIE
KauecTBa JETEM: HWHTEPEChl, BOJIIO, ILICHHOCTHBIE OPUEHTALMM, SMOLMOHAIBHYIO U
MOTHBAIIMOHHYIO Cephl.

Jannblil Kypc paccunTal Ha 34 yyeOHbIX yaca 1o 35 MUHYT.

N3yuenue IIKOJIbHUKAMM  AHTJIMHCKOrO  sI3bIKa COOTBETCTBYET TaKUM OCHOBHBIM
HAMpaBJICHUSIM €TI0 JIEeATENbHOCTH, Kak (OPMHPOBAHHE W pa3BUTHE KOMMYHHKATHBHBIX
HABBIKOB, TOMOTAeT peaau3allii MPHUHIIKIA Pa3BUBAIONIErO OOYyYEHHS, YTO CIOCOOCTBYET
Pa3HOCTOPOHHEMY Pa3BUTHUIO JTUYHOCTH peOSHKA.
['1aBHOM HeJIBIO TAHHOTO Kypca SIBJIAETCS
-pa3BUTHUE 3JIEMEHTAPHBIX S3bIKOBBIX HAaBBIKOB, HEOOXOAMMBIX JUIsl YCIIELIHOTO OBJaJCHUS
AQHTTIUHCKUM SI3BIKOM. DTO MO3BOJISIET JOCTUYh BBICOKUX IMOKa3areneil 0011eo0pa3oBaTebHOTO
pPa3BUTHS y4yalMXCs, YLIYOUTh M 3aKpenuTh YK€ MMEIOIIMEcs 3HaHMS U TOJY4YHUTb
JIOTIOJIHUTEJIbHBIE;
- CO3JaHHME YCJIOBUHM Uil MHTEIUICKTYaJIbHOTO pa3BUTUSI peOeHKa M (OpPMHUPOBAHUS €ro
KOMMYHUKATUBHBIX U COLIMAJIBHBIX HABBIKOB YEPE3 UIPOBYIO M MPOEKTHYIO JEATEIbHOCTh
MOCPEACTBOM AHTIIUIMCKOTO SI3bIKA.
Opnna w3 BaKHBIX 3aJad Kypca 3aKJIIOYacTCsl B MAaKCMMAaJIbHOM BOBJICYEHMM Y4YalllUXCSl Ha
3aHATUU. BOJIBIIMHCTBO 3aJaHUil MpencTaBiIeHO B HUrpoBod ¢opme. MHorue ympakHEeHUs
HPENoNaratoT Onopy Ha COOCTBEHHBIN KU3HEHHBIN OIBIT yJalluXcs.
3agauu:
l. Ilo3nasamenvHuiii acnekm.
MO3HAKOMUTb JETEl C KyJIbTYpPOH CTpaH M3ydyaeMoro si3blka (My3bIKa, UCTOpHS, TeaTp,
JauTepaTypa, TpaAuLUU, IPa3IHUKH U T.1.);
e CcrocoOCTBOBaTh 0oJiee paHHEMY MPUOOIICHUIO MIIAJIINX MIKOJFHUKOB K HOBOMY IS
HUX $I3bIKOBOMY MHPY W OCO3HAaHMIO MMHU HMHOCTPAHHOTO SI3bIKa KaK HHCTPyMEHTa
MO3HAHUS MHpa U CPEJCTBA OOIIECHUS;
® [I03HAKOMHUTH C MEHTAJIUTETOM JPYTUX HAPOJIOB B CPABHEHUU C POJIHOM KYJIBTYpOii;
e (QopmHupoBaTH HEKOTOPHIE YHUBEPCAIbHbIE TUHIBUCTUYECKUE MTOHITHSI, HAOII01aeMbIe B
POIHOM M MHOCTPAHHOM SI3bIKaX;
e CcrocoOCTBOBAThH YAOBIETBOPEHUIO JIMYHBIX TO3HABATEIbHBIX HHTEPECOB.
1l. Pazsusarowuti acnexm.
® pa3BHUBaTh MOTHBAIMIO K aJIbHEUILIEMY OBJIAJICHUIO aHTJIUMHCKUM SI3bIKOM U KYJIbTYPOil;
e pa3BuBaTh y4yeOHbIE yMEHHS W (POPMHPOBATH y YyYallUXCS paIOHAJIbHBIE MPHEMbI
OBJIQJICHUS] THOCTPAHHBIM SI3bIKOM;
e puOOUIUTH JIeTeil K HOBOMY COLIMAbHOMY OIBITY 3a CYET pAacIIMpEeHHs] CIEeKTpa
MIPOUTPHIBAEMBIX COLMAIBHBIX POJIEH B UTPOBBIX CUTYaIUSAX;
dbopmHpoBaTh y AeTei TOTOBHOCTH K OOIIEHUIO HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE;
pa3BUBATh TEXHUKY PEUH, aPTUKYJIALINIO, MHTOHALIMH.
pa3BUBATh JBUTATENIbHBIE CIIOCOOHOCTH JETEeH Yepe3 ApaMaTH3aIHIo.
MO3HAKOMHUTH C OCHOBAMHU aKTEPCKOT0 MAacTEPCTBA U HAYYUTh J€PKaThCs Ha CIICHE.



1. Bocnumamenwvhbiii acnekm.
® CrHOCOOCTBOBaTh BOCIIUTAHHUIO TOJEPAHTHOCTH W YBWKCHHUS K JPYrol KyJIbTypeE;
puoOIIATh K 00IIEUETIOBEYECKUM IIEHHOCTSIM;
® CIOCOOCTBOBATh BOCHUTAHHWIO JUYHOCTHBIX  KadecTB (yMmMeHHe paboTrath B
COTPYAHUYECTBE C IPYTUMU; KOMMYHHKAaOEIhHOCTh, YBWKEHHE K ce€0e W JPyruM,
JUYHAs ¥ B3aMMHasi OTBETCTBEHHOCTD );
e o0ecreyuTh CBsA3b IIKOJBI C CEMbEH dYepe3 BOBJICUCHHUE POJIUTEICH B MPOIECC
MOJTrOTOBKH IIOCTAHOBOK.
® T[PUBMBATh HABBIKM CAMOCTOSITENIBHONW pa0OThl 10 JalTbHEUIIEMY OBJIAJCHUIO
WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM H KYJIBTYPOH.
KoMMyHUKaTHBHAsE KOMIIETCHIUSI Pa3BUBAETCS B COOTBETCTBUM C OTOOpPAHHBIMHU JUIsl JTAHHOH
CTyleH!u OOydYeHHUs TeMaMH, MpoOJeMaMH M CUTyalUsIMH OOIIEHUS B MpPEIENax CICTYIOIINX
chep oOmICHUS: COMATBHO-OBITOBOM, Y4eOHO-UTPOBOM, COIMOKYJIBTYpHOU. DopMHUpYETCS H
COBEPIIICHCTBYETCSl YMEHHE TPEICTABIATH ce0s, CBOIO CTpaHy, €€ KYyJIbTypy CpeICTBaMU
AHTJIMICKOTO S3bIKA B YCJIOBHUSAX MEXKYJIBTYPHOTO OOIICHUSI.
TakuMm oOpa3zoM, naHHas pabodasi IporpaMMa HareJIuBaeT Ha OOydeHHUE JIETeH B MATOM Kjacce
BCEM BHJIaM PEUYEBOM JEATEIBHOCTH TNapajUIeIbHO, TMPU YCJIOBHUH, YTO TOBOPEHUE H
ayJIupoOBaHUE Ha 3aHATHUSIX MTPOBOIATCS B UTPOBOH (opme.
@DopMbl POBEIEHUA 3aHSITHIA

BneypouHas AesTenbHOCTh MO aHIVIMICKOMY S3bIKY TPaJWLMOHHO OCHOBaHA Ha TPEX
dopMax: MHAMBUIYyaJbHAs, TPYIIOBas M MaccoBas pabora (BBICTYIUIEHMS, CIIEKTaKIIH,
YTpEeHHUKHU U TIp.). Begymieit ¢popmoii opranuzaiuu 3aHaTUi sBIsSETCs rpymnmnoBas padora. Bo
BpeMsI 3aHITUN OCYIIECTBIISIETCS MHANBHIYAIbHBIA U AudpepeHInpoBaHHBIN MOIX0I K JETSM.

Kaxnmoe 3aHATHE COCTOMT M3 JBYX 4YacT€ — TEOPETMYECKOM M IPAKTUYECKOM.
Teopernueckyro 4acTh MENaror IUIAHUPYET C YYETOM BO3PACTHBIX, MCHUXOJOTMYECKUX U
WH/IMBUIYAIHBIX 0COOCHHOCTEH oOyuwarommxcs. [Iporpamma mpeaycMaTrpuBaeT NMpPOBEICHHE
3aHATUN, UHTETPUPYIOIIUX B cebe pa3nuuHbie (GOpMBI M TPUEMbl HUIPOBOTO OOy4YeHUS,
NPOEKTHOH, JTUTEPATYPHO-XYI0KECTBEHHOH, N300pa3UTEIbHON, (PU3NIECKON U JIPYTUX BHIOB
JIeATEIbHOCTH.
C 1enpl0 JOCTUKEHHUS KaueCTBEHHBIX pE3yJIbTaTOB Y4EOHBIM MPOLECC OCHAIEH
COBPEMEHHBIMH TEXHHUYECKHMHU CpPEICTBAMH, CPEACTBAMU H300pa3UTEIbHOM HATJsTHOCTH,
UTpOBBIMH  pekBu3uTaMu. C  TMOMONIBI0O MYJbTUMEIUMHBIX  BO3MOXXHOCTEH  3aHSTHE
BU3YAJIU3UPYETCS, BBI3bIBASI MOJIOKUTEIbHBIE SMOLMU Y y4YalIUXCsl W CO3/1aBasl yCIOBUS IS
YCIEIIHOM IeSTEIbHOCTH KaXKJI0r0 peOeHKa.
MecTO BHEYPOUYHOI [eAITEJJbHOCTH «3aHMMAaTeJbHbIN aHrJMickuii» B basucHoM ydeOHOM
(oOpa3oBaTeIbHOM) IJIaHE.

«3aHUMATENbHBIN aHTJIMICKUI»» B OCHOBHOM IIKOJE€ M3ydaercs B 5-m kiacce. IIporpamma
paccurTaHa Ha OJIuH roJ1 00y4deHus u3 pacuéra 1 yac B Hepemo. Beero: 35 vacos.

2. [InanupyemMble pe3yJbTaThl.
JINYHOCTHBIE Pe3yJIbTATHI:
*  (QopmMupoBaHWE  MOTHUBAIMM  W3Y4YCHUS  WHOCTPAHHBIX  SI3BIKOB,  CTpPEMIIEHHE K
CaMOCOBEPIIIEHCTBOBAHHIO B 00pa3oBaTesibHON 0051acTh « M HOCTpaHHBIN S3BIKY;
* CTpeMJIEHUE K COBEPIIICHCTBOBAHUIO COOCTBEHHOM peueBO KYJIbTYPHI B IIEJIOM;
* (¢opMupOBaHHE KOMMYHHKAaTUBHOM KOMIETEHLUHUH B MEXKYJIbTYPHOH M MEXKITHUUYECKOU
KOMMYHHKAITUH;
* (hopmupoBaHuEe OOMIEKYIBTYPHOM U STHHYECKOW UJCHTUYHOCTH KaK COCTABIISIONMIUX TPAXKITAHCKOMN
UJCHTUYHOCTU JTMYHOCTH;
* CTPEMJICHHE K JIyYIIEeMYy OCO3HAaHHMIO KYJIBTYPbl CBOETO HapoJa M TOTOBHOCTH COJICHCTBOBATh
O3HAKOMIICHUIO C HEW MpeJCTaBUTENEH APYTrUX CTPaH; TOJIEPAHTHOE OTHOIIEHHE K MPOSBICHUSIM
MHOM KyJIbTYpPBI; OCO3HAHUE ce0sl IPa’KIaHMHOM CBOEH CTPaHbI U MUpA.



MertanpeaMeTHble Pe3yabTaThl Kypca BHEYPOUHOW MAEATEIHHOCTH MO HHOCTPAHHOMY SI3BIKY B
OCHOBHOM IIKOJIE:

* pa3BUTHE KOMMYHHUKATHMBHOW KOMIICTEHIIMHM, BKIIOYas YMEHHE B3aWMOJCHCTBOBATH C
OKPY KaIOIIMMH, BHITIOTHSISI pa3HbIE COIHATbHBIC POJTH;

* Pa3BUTHE HUCCIEIOBATENHLCKUX YYEOHBIX NEHCTBUI, BKIIOUYash HABBIKU pabOTHI ¢ WH(MOpMAIIUEH:
TOMCK U BBIJICIICHUE HY)KHON HHpOpMaIiu, 00o01eHne u ¢pukcarus nHhopmaruu;

* Pa3BUTHE CMBICIIOBOTO YTEHHUS, BKJIFOYAs YMEHUE OINPEACTATh TEMY, IPOTHO3UPOBATH COACPIKAHHE
TEKCTa IO 3arojOBKY/IIO KIIOYEBBIM CJIOBaM, BBIIEIATh OCHOBHYIO MBICIB, TJIaBHBIC (DaKTH,
OITyCKasi BTOPOCTETICHHBIE, YCTAHABIMBATh JIOTHUECKYIO TIOCIIEI0BATEIIBHOCTh OCHOBHBIX (haKTOB;

* OCYILECTBIICHHE PETYJISTHBHBIX JCHCTBHA CaMOHAOJIOJCHUS, CAMOKOHTPOJIS, CAaMOOIICHKH B
MpoIecce KOMMYHUKATUBHOM JIEATEILHOCTH HAa HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

IIpeaMeTHbIe pe3yabTaThl OCBOCHHS Kypca BHEYPOUHOU JESITEIBLHOCTH M0 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY:

B koMMyHHKaTHBHOM cepe (T. €. BIaJeHUH HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM KaK CPEJICTBOM OOIICHHUS)

T'osopenue

Juanoeuueckasn peuv B 5 Kijacce MPOJOJDKACT pa3BUTEE TAaKUX PEUYEBBIX yYMEHUH, Kak
YMEHHE BECTH MAMAJOr 3TUKETHOIO XapakTepa, AMajor- paccrupoc, IUalor MNOOYXIeHUE K
JEHCTBUIO, IPU 3TOM [0 CPABHEHHUIO C HAYaJIbHOW LIKOJION YCIIOKHSAETCS MPEAMETHOE CO/IepKaHHE
peun, YBEIMYHMBACTCS KOJIMYECTBO PEIUTUK, MPOU3HOCHMBIX IIKOJBHHUKAMH B XOJ€ JHaliora,
CTaHOBUTCA OoJiee pa3HOOOPa3HBIM A3BIKOBOE O(hOPMIICHUE PEUH.

Obvem duanoea 0o 4 penux.

Mownonozuueckas peus. PazBuTie MOHOJOTHYECKOW pedyd B 5 Kiacce MpeaycMaTpuBaeT
OBJIQJICHUE CIIENYIOIINMHU YMEHHUSIMU:
KpPaTKO BBICKA3bIBAThCS O (pakTax U COOBITHSX, HCIONb3ySd TaKue KOMMYHUKATHUBHBIC TUIBI PEYU
KaK OIHCaHNe, TOBECTBOBAHUE M COOOIICHHE;
nepeaaBaTh CoJAepKaHue, OCHOBHYIO MBICIIb TPOYUTAHHOTO C OTIOPOI Ha TEKCT;
JieNiaTh COOOIEHHE B CBSI3H C MPOYUTAHHBIM/TIPOCITYILIAHHBIM TEKCTOM.

Obvem moHo02u"ecK020 8blckazviganus — 0o 8 gpas

AyauposaHue
JlanbHeliee pa3BUTHE U COBEPIICHCTBOBAHUE BOCHPHATHS W MOHUMAaHUS Ha CIyX ayTEHTHYHBIX
ayJro- W BHJICOTEKCTOB C Pa3sHOW IIyOWHOW MPOHMKHOBEHHS B MX COJEp)KaHHE (C TOHUMaHUEM
OCHOBHOT'O COZIEp>)KaHUs, C BHIOOPOUHBIM NOHMMAHMEM U TIOJIHBIM IOHMMAaHHEM TEKCTa) B
3aBHCHMOCTH OT KOMMYHHUKATUBHOW 3a71aul ¥ (DYHKIIMOHAJILHOTO THITA TEKCTa

ITpu sTOM npenycMaTpuBaeTcsi pa3BUTHE YMEHUI:

o BBIJIEJISITh OCHOBHYIO MBIC/Ib B BOCHPUHMMAEMOM Ha CIyX TEKCTE;
o BBIOMpATH IIaBHBIE (DAKTHI, OITyCKasi BTOPOCTENIEHHBIE
. BBIOOPOYHO MOHUMATh HEOOXOAUMYIO HH(OPMALIHIO B COOOIEHUSAX MPAarMaTUuYecKoro

XapakTepa ¢ OIOpOM Ha A3BIKOBYIO TOTaJIKy, KOHTEKCT.
ConepxaHue TEKCTOB JIOJDKHO COOTBETCTBOBATh BO3PACTHBIM OCOOEHHOCTSIM M HMHTEpecaM
yyaumxcs 5 K1accoB ¥ UMETh 00pa30BaTENIbHYIO U BOCIIUTATENbHYIO IEHHOCTb.
Bpemsa 36yuanus mexcmos ona ayouposanus — 00 2-xX MUHym.

Yrenue
YMeHue yutath U MOHUMAaTh TEKCTHI C Pa3IMYHON TITyOMHOW M TOYHOCTBHIO MPOHMKHOBEHHUS B MX
cojlepkaHue (B 3aBUCHUMOCTM OT BHJA YTEHHUs): C IIOHMMaHHEM OCHOBHOIO COJEp)KaHHUSA
(O3HAaKOMHUTENBHOE YTEHHE); C TMOJHBIM IOHMMAaHHUEM COJIepKaHus (U3ydarollee YTEHHUE); C
BBIOOPOYHBIM ITOHMMAaHHUEM HYKHOHI I MHTEPECYIOIIEH uHpopmanuei
(TOMCKOBOE/TPOCMOTPOBOE UTEHUE).
ConepxaHue TEKCTOB JOJDKHO COOTBETCTBOBATH BO3PACTHBIM OCOOCHHOCTSIM W HHTEpecaM
yyanmxcs 5 KJIaccoB, UMETh 00pa30BaTEIbHYIO U BOCIIUTATENIbHYIO [IEHHOCTh, BO3/IEHCTBOBATh Ha
HIMOIMOHANBHYIO cdepy oOyuaromuxcs. He3aBucumMo OT BHJa 4TE€HHUS BO3MOXHO HCIOJIb30BAHUE
JIBYSI3bIYHOTO CIIOBApA.

Umenue ¢ nOHUMAHUEM OCHOBHO20 COOEPICAHU MEKCma — OCYIIECTBISETCS Ha
HECJIOKHBIX ayTEHTUYHBIX TEKCTaX C OpHEHTaluel Ha MPeAMETHOE COAepkKaHHe, BbIIEIsIeEMOe B 5
KJIaccax, BKIIOYAIOIUX 0COOEHHOCTH OBITa, )KU3HH, KYJIBTYPhl CTPaH U3y4aeMOro s3bIKa



Obvem mexcmog 0151 umenusi — 0o 400 cnos

Ymenue ¢ NOIHbIM NOHUMAHUEM MeEKCMA OCYIIECTBISICTCS Ha HECIIOKHBIX ayTeHTUYHBIX
TEKCTaX, MOCTPOCHHBIX B OCHOBHOM Ha M3yYEHHOM SI3BIKOBOM MaTepuaine. C HCIOIb30BaHUEM
pa3IMYHBIX TMPHEMOB CMBICIIOBON MEpepadOTKH TEKCTOB (S3BIKOBOM JOTAIKH, BHIOOPOYHOTO
MepPeBO/Ia) U OIICHKH MOJTYYCHHON HHPOpMAITUH.

Obvem mexcmos 01 umerus 00 — 250 cnos.

Ymenue c 6bIOOPOUHBIM NOHUMAHUEM HYXHCHOU UIU UHMepecyroweu uHpopmayuu
OCYIIECTBIISICTCS HAa HECIOXKHBIX ayTCHTUYHBIX TEKCTaX Pa3HbIX KaHPOB M MPEIOIaracT yMeHHE
MIPOCMOTPETh TEKCT WM HECKOJIBKO KOPOTKHMX TEKCTOB M BHIOpaTh WH(MOPMALHUIO KOTOpas
HE00XO0IMMa HITH MPEJICTABIISET HHTEPEC ISl 00yJatOIIHXCS.

Obvem mexcmog 0ist umenus - 0o 250 crnos

IIucbMeHnHas peyb
OBrnaneHne NTUCHbMEHHON PEYBIO MIPEIyCMATPUBACT PA3BUTHE CICAYIONINX YMECHUMN:

JIeTIaTh BBIMTMCKH U3 TEKCTA;

® mMCaTh KOPOTKWE IMO3APABJICHUS C JTHEM DPOXKICHHS, JAPYTHMHU IPa3THUKAMH, BBIPAKATh

noxxenanust (06beMom 110 30 cI0B, BKITIOUAs aJIpEC).

[Tucate nMUYHOE MHCHMO C OIMOPO Ha oOpasel (paccrmpaimBaTh ajpecara O €ro XH3HH, JeNax,
coo0maTh Toke 0 cebe, BhIpakaTh OJaroJapHOCTh, MPochObl). OObeM TuYHOrO muchMa A0 S50
CJIOB BKIItOUast aJipec.

S3bIKOBbIE 3HAHHUSA U HABBLIKH
epaghuxa u opghozpachusn

3HaHWe MPaBHUI YTCHUS U opdorpaduu U HABBIKM MX NMPUMEHCHHS Ha OCHOBE H3yd4acMOIo
JICKCHKO-TPaMMAaTHYE€CKOI'0 MaTepHaia.
donemuueckas cmopona pevu

HaBbiki aieKBaTHOTO TMPOM3HOIICHUS W Pa3IMYCHUS Ha CIyX BCEX 3BYKOB H3y4aeMOIo
HHOCTPAHHOTO f3bIKa B IMOTOKE PEYH, COOJIIOJCHUE MPAaBUIBHOTO yIapEHHs W HHTOHAIMU B
cimoBax W (pa3ax, PUTMHKO-WHTOHAIIMOHHBIC HABBIKA IPOU3HOIICHUS PAa3JIMYHBIX THUIIOB
MPEIIOKEHUM.
Jexcuueckas cmopona peuu

Pacimpenre o0bemMa TPOJYKTHBHOTO M PEIENTHBHOTO JIEKCHYECKOTO MHUHMMYMa 3a CUeT
JIEKCHYECKUX CPEJICTB, OOCITY)KMBAIOIINX HOBBIE TEMBI, TPOOJIEMBbI M cuTyanuu oobmeHus. K 500
JIEKCUYECKUM €IMHUIIAM YCBOCHHBIM B HAYallbHOW IIIKOJE, M00aBisieTcs okoyio 150 HOBBIX
JICKCUYECKUX EJIMHUI], BKIIOYAIONUX YCTOWYHMBBIE CIOBOCOYETAHHS, OIICHOYHYIO JICKCUKY,
PEILTUKHU — KJIHMIIIE PEUEBOTO ITHKETA
TI'pammamuueckas cmopona peuu
Pacmpenne o0bemMa 3HaYCHHUN TPaMMATHUYECKHX CPEJCTB, U3YUYECHHBIX B HAYAJIBHOW IIKOJIE, U
OBJIa/ICHUE HOBBIMU TPAMMATHUYCCKUMHU SIBIICHHUSIMH.
3HaHKe MPU3HAKOB M HABBIKM PACIO3HABAHMS U YIMOTPEOJICHHUS B PEYH HEPACIpPOCTPAHEHHBIX U
PacrpoCTPaHEHHBIX MPOCTHIX MPEIIOKEHUH, B TOM YHCIIE C HECKOJIBKUMH OOCTOSTEIhCTBAMH,
CIIEIYIONIMMH B ONPEIEIIEHHOM MOPSIIKE; MPEAI0KEHHUs ¢ HavaubHbIM It 1 ¢ HavambHbIM There +
to Dbe; crmoXHOMOTUMHEHHBIX TPEITOKEHUH € COYMHUTEILHBIMU coro3amu, and, but, or;
CIIOYKHOTIOAYMHEHHBIC TMPEIOKESHUS C COI03aMK M COIO3HBIMU cioBamu What, when, why, which,
that, who, if, because, that’s why, than, So; Bcex THIIOB BOIIPOCHTEIBHBIX MPEIIOKEHNH (00N,
CIeIMaIbHbIA, albTePHATHBHBIN, pa3JeauTeNbHBI Bompockl B Present Simple, Present
Continuous, Past Simple, Future Simple); moOyaurenbHble MpeIOKEeHUS B yTBepAUTEIbHOH (Be
careful!) u orpuniatensHoii (Don’t worry) dpopme
3HaHue MPU3HAKOB U HABBIKM PACIIO3HABAHUSA U YIIOTPEOICHHS B peUr KOHCTPYKIIUI C TIarojamMu
Ha —INng; to be going to (i BeipaskeHus Oyayniero aeicTBys);
3HaHWEe TPU3HAKOB W PACIO3HABAHUSA W YIMOTPEOJICHHS B PEYM MPABHIBHBIX M HEMPABHIBHBIX
[JIarojoB B HamOoyiee yMmOTPeOMTENbHBIX (OpMax IEHCTBUTEIBHOTO 3aJ0ra B U3bSIBUTEIHLHOM
nakiaonennn (Present, Past, Future Simple, Present Continuous); MomalbHBIX TJarojioB W WX
JKBUBAJICHTOB.
HaBbiky pacrio3HaBaHus U YIIOTPEOJICHHS B PEUH ONPEACICHHOT0, HEONPEAESICHHOTO U HYJIEBOTO
apTHKIICH; HEHCUYMCIIIEMBIX M  HCYMCIAEMBbIX  cymiectBuTeabHbIX (& flower,  snow)
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CYIIECTBUTEIBHBIX C MPUYACTUSIMHM HACTOSIIEro M IMpoIIeamero spemeru (& writing student, a
written exercise); cymiecTBUTeNIbHBIX B (yHKIMHM mpuiararensaoro (art gallery), cremeneit
CpaBHEHUS TpUJIaraTelbHBIX, B TOM YHCiIe 00pa30BaHHBIX He 1O mpasuiry (good- better-the best);
JUYHBIX MECTOMMEHUM B HWMEHUTETbHOM (MY) M oO0BbekTHOM (ME) maaekax. A Tak Ke B
aOcomoTHOU (opme (MINe); HeompeAeICHHBIX MECTOMMEHHUI (SOMeE, any); KOJIMYeCTBEHHBIX
yUCIUTENbHBIX CBBIIIE 100; MOPSIAKOBBIX YUCIUTENbHBIX CBhILIE 20.

Couunoky/abTypHbBIC 3HAHUSA U YMEHHUS
YMeHue OcCylEecTBISATh MEXKIMYHOCTHOE MU MEXKKYJIbTYpHOE OOLIEHHE HWCIIONIb3ysl 3HaHUS
JJIEMEHTOB PEYEBOr0 IOBEIEHYECKOIO0 ATHKETAa B AHIVIOS3BIYHOM Cpele B YCIOBUAX
IIPOUIpbIBAaHUS cUTyauuil oOmeHus «B cembe», «B mxone», «llpoBenenune pocyray.
Vcnonb30BaHue aHIIIMHCKOTO S3bIKa KaK CPEAICTBA COLMOKYJIBTYPHOIO Pa3BUTUS OOydYarOIIUXCS
Ha JaHHOM 3Talle BKJIIOYAeT 3HAKOMCTBO C:
(bamMUIUAMHI ¥ IMEHAMU BBLIAIOIIUXCS JIIOJIEH B CTpaHaX M3y4yaeMoro sI3bIKa;
OpUTMHAJIbHBIMU WIH aJallTUPOBAHHBIMU MaTepHUAIIaMU JETCKON II033UU U IIPO3BI;
C roCy1apCTBEHHON CUMBOJIMKOH ((hj1arom 1 ero 1BeTOBOM CUMBOJIMKOM, THMHOM, CTOJIMLIAMU
CTpaH U3y4aeMOro sI3bIKA)
C TpaAMLMSIMU NIPOBeeHus npa3aHukoB Poxnecrsa, Hosoro roga, [lacxu B crpanax nzy4aeMoro
SI3BIKA;
CJIOBAaMM aHIJIMICKOIO s13bIKa BOILEAIIMMH BO MHOTHE SI3bIKM MUPA, (B TOM YHCJI€ U B PYCCKUIA) U
PYCCKHMH CIIOBaMU BOLIEAIIMMH B JICKCUKOH aHIVIMMCKOTO S3bIKA.

[IpenycmarpuBaeTcs OBJIAJCHUS YMEHUSAMU:
UcaTh CBOE UM U (JaMIUTHIO, a TAK)Ke UMEHA U (paMUJIMK CBOUX POJICTBEHHUKOB H Jpy3eil Ha
AHTJIMICKOM SI3BIKE.
MPaBUIHLHO OOPMIIATH aJipec Ha aHTIIUICKOM SI3bIKE.

KomneHcaTopHble yMeHUsI
CoBepILIEHCTBYIOTCS YMEHUS:
* IepecnpaniuBarh, IPOCUTh IIOBTOPHUTh, YTOYHSISI 3HAYCHHE HE3HAKOMBIX CJIOB;
* HCIIOJIB30BAaTh B KAYECTBE OMOPHI MPU COOCTBEHHBIX BBHICKA3BIBAHUSIX KIIOYECBBIC CIIOBA, IJIAH K
TEKCTY, TeMaTHYECKUH CIIOBAPh H T. 11.;
* MPOTHO3UPOBATH COJCPKAHME TEKCTa HA OCHOBE 3aroJIOBKA, MPEIBAPUTEIIHEHO MOCTABICHHBIX
BOIIPOCOB;
¢ agoragbiBatbCsad O 3HAYCHHUU HCE3HAKOMBIX CJIOB
cOo0ECeTHUKOM JKEeCTaM M MHUMHUKE;
¢ HCIIOJb30BAaTh CMHOHUMBI, aHTOHHUMBI, OIITMCAHUA ABJICHU, O6”I)€KT3 HpI/I }Ie(i)I/IIII/ITe SA3BIKOBBIX
CpPEICTB.

M0 KOHTCKCTY, II0 HCIOJb3yCMbIM

3. YueOHbIH MJIaH.

Pasznen KoJunuecTBo yacos Buabl koHTpOJIS
Bcero Teopus IIpakTHKa

1. Cembst u oM. 3 2 1 BricTaBka prCyHKOB.

2. llIkona 1 pacnopsaok 3 2 1 Konkypc «JIyammuit

JTHSI. pacropsiIoK JTHSI.

3. Cropt u 310pOBBIT 2 1 1 3amura npe3eHTaui

o0pa3 )KU3HH. «bpuranckue
CIIOPTCMEHBDY.

4. CBobomHOE BpeMms. 3 2 1 MoHooru4eckoe
BbICKa3bIBaHuE «Moe
X000M».

5. XKusas npuposa. 5 3 2 Tect «I'maroms! to be, to
havey. Co3znanne Oykiera
«l love nature.

6. JIutepaTypHble repou 7 5 2 Cro’xeTHO-poJIeBas urpa,

U MX aBTOPBI. tect «Past Simpley.

7. [lpa3zgauku u 3 1 2 Tect «Croco0bl




IIpa3HOBAHUS. BBIpa)XKEHUs OyIyIIero
BpeMeHn». BpicTaBka
pucyHkoB «bpuraHckue

TIPa3HUKN.
8. 'pammatnka B cTUXax. 2 1 1 Tect «MonansHbIE
TJIarOMIbI».
9. Myseu JlonmoHa. 3 2 1 Tect «lIpemmorm».
MoHoaorndyeckoe

BEICKa3bIBaHue «Moit
JTIOOUMBIN My3ei».

10. KoMIIbIOTEpHBIN MUP. 1 1 Hamnmcanwne 31eKTpoHHOTO
MMChMa 3apyOCIKHOMY
ApYyTy.

11. Dkckypeust o 2 1 [IpesenTtanus «IKcKypcus

Jlonony. 1o JIoHIoHY».

HTtoro: 34 21 13

4. Conep:kanue NporpaMMmabl.
1. Cembs u aom (3 yaca).
Unens! cembu. 3aHsaTus U npodeccuu. Buneopunsm o cembe. OOycTpoiicTBo noma. Bujel

apTukiied  (HEONpEIENICHHBIM, OIpeNeeHHbIH, HyJIeBoil). YmnorpebneHue apTUKiIs ¢
CYIICCTBUTEIILHBIMA HCUYHUCIIIEMbIMH / HEHCUUCIIIEMBIMU / CIOXHBIMU. MecTonmenus: some /
any, a lot/much/many.

2. lllkoaa u pacnopsiaok aus (3 yaca).

[IIkonpHBIE NpPEAMETHI, PACIHUCAHUE, PEKUM [HA. BHIEOo O IIKOJIBHBIX NPUHAIIEKHOCTSX.
OO6ume u cienuanbHble Bonpockl. BonpocutensHble cioBa. [lopsaok ciioB B peiioKeHnH.

3. Cnopr u 310poBbIii 00pa3 xku3HM (2 yaca).

Bunpl ciopra. bpuranckue ¢gyrOonpHble Ki1yObl. 310poBO€ nuTaHue. BunoBpemenHsie (GopMbl
rinarosa. OcobenHocty ynorpebnenus. OTpunaTtenbHas U HOJI0XKUTEIbHAs (YOPMBI IIaroa.

4. CBodoaHoe Bpem1 (3 yaca).

Xo66u u yBnewyenusi. Kade u tearpwl. IlpunararenbHble, OCHOBHBIE TpaBuiIa 0O0pa3oBaHUs
CPaBHUTEIBHOM U MPEBOCXOJHON CTEIEHEN B aHIIIMHACKOM SI3BIKE.

5. ’Kusasi npupona (5 yacon).

BuneopunsM o OHIOHCKOM 300mMapke. Penkue KUBOTHBbIE, 3aHECEHHBIE B KPAaCHYIO KHHTY.
Homamnue nuromubl. [Ipesentamus winu BuaeopuiabMm «IIpobaembl okpyskaromiei cpeabi».
I'maroner to be, to have.

6. JInutepaTrypHblie repon 1 ux aBTOpsI (7 4acoB).

Amnrnuniickass HapogHas cka3zka «UYepenmaxa u 3asm». [.X. Anzpepcen «lIpunumecca Ha
ropomuHey. ['.X. AHnepcen «CyHIyK-camoner». «JKek-IeHTsil» aHrnMiickas HapoiHas
ckazka. J3on «JleB u Mbimby. IIpoextHas nesrenpHOoCcTh «BunHU-ITyx». CroxeTHo-posieBas
urpa «Bunau-Ilyx». CroxxetHo-ponesas urpa. [Ipocroe npomeaiiee Bpems.

7. llpa3nHuKHu ¥ npa3aHoBaHud (3 yaca).

Hcropun mnpasnHoBanusi XomioyuH, PoxnectBa, [lacxu. Buaeodmnsm c¢ oOcyxkaeHueMm.
Cnoco6s! Beipaxkenust 0yaymero (The Future Indefinite Tense, The Present Continuous Tense,
to be going to...).

8. I'pammaTuka B ctuxax (2 yaca).

AynupoBaHME€ W HaXO0XJIEHHE TpaMMaTH4ecKuX CTpyKTyp. OcobeHHocTH ynoTpebieHus
MOJIaJIbHBIX TJ1aroJioB B aHTJIMICKOM S3BIKE.

9. My3eu Jlonaona (3 uaca).




Bbpuranckuii my3eit. Bectmuncrepckoe ab6arcrBo. HamumonanpHas ranmepes. Myseit Manam
Troccon. Myzeii Lllepnoka Xonmca. Myseii-kopabns «Kartu Capx». [anepes «Caatumy..

[Ipemtoru on/in/to.

10. KomnbrotepHbiii Mup (2 yaca).
Hanucanue »35ekTpoHHOro mnmceMmMa Apyry o mnocemeHun Jlongona. UYrenue Ttekcra o

KOMIIBIOTEPHBIX NMPOTrpaMMax Ha cIy>k0e y 4eloBeKa.

11. Dkckypceust mo Jlongony (2 yaca).
HocronpumeuarenbHocTH JIOH10HA. 3aniuTa Mpe3eHTalHi.



5. TeMaTH4YecKHii IJIaH.

HaumeHoBaHue pa3jiesioB U TeM Koua-Bo B ToMm unciie HMara Hara Lorp
4acoB Teopus npakrtuka | [lo nnany [To daxry

CeMbs1 U 10M. 3 2 1 http://www.fun4child.ru/

1. UsleHb! COMBLL 1 1 http://englishforme.ucoz.ru/

2. 3ansaTHs U npodeccuu. 1 1

3. OGycTpoicTBO A0OMA. 1 1

IIIkoJ1a 1 pacnopsiIoK JHS. 3 2 1 http://Kids.dnschool.ru/
http://kids.dnschool.ru/

1. [lIkoabHBIE IPEAMETHI, pACHIUCAHHE. 1 1

2. lllkonpHBIE TPUHATIEKHOCTH. 1

3. Pexxum musi. 1 1 1

CropT u 310poBbIii 00pa3 )KU3HM. 2 1 1 http://www.fun4child.ru/
http://englishforme.ucoz.ru/

1. Buas! ciopra. bpuranckue ¢pyrdonbHbIe 1 1

KITyOBI.

2. 310poBOE MUTAHUE. 1 1

CBo0OoaHoe Bpems. 3 2 1 http://www.ourkids.ru/

1. X066u 1 yBIICUCHHS. 1 1 http://kids.dnschool.ru/

2. Kage u Teatpsl. 1 1

3. Moe xo0606u. 1 1

JKuBasi npuponaa. 5 3 2 http://www.fun4child.ru/

1. JIOHZOHCKHIA 300MapK. 1 1 http://kids.dnschool.ru/

2. Penkue »KMBOTHBIE, 3A4HECEHHBIE B KPACHYIO 1 1

KHHTY.

3. JlomaniHue MTUTOMIIBIL.

4. ITpoGaemMbl OKpYKAIOIICH CpeIbI. 1 1

5. IlpoekTHas AesITenbHOCTD «S1 M00II0 1 1

IPUPOIIY».



http://www.fun4child.ru/
http://englishforme.ucoz.ru/
http://kids.dnschool.ru/
http://www.fun4child.ru/
http://englishforme.ucoz.ru/
http://www.ourkids.ru/English/Poems/BartoEnglish.shtml
http://www.fun4child.ru/

JluTepaTrypHble repou U UX aBTOPbI.

http://www.fun4child.ru/

1. Anrnmiickas HapoaHas ckaska «Uepenaxa
U 3asmy.

2. I'.X. Aunepcen «[Ipunuecca Ha
TOPOLIMHEY.

3. I'.X. Annepcen «CyHIyK-camoJIeT».

4. «/Ixek-neHTsi» aHTrIMicKas HapoIHas
CKa3Ka.

5. D301 «JIeB 1 MBIIIbY.

6. IIpoektHas npesrenbHOCTh «BuHHU-ITyX».
7. CroxxeTHo-poiieBas urpa «Bunau-Ilyx».

http://kids.dnschool.ru/

Hpasmmlm H npasaqHOBaHUs.

Wk PR

http://skazka.bombina.com

1. Ucropun npa3aHoBaHus X3JUIOYHH.
2. bputanckoe Poxaectso.
3. Tpagunuu u o6brdau [acxu.

http://kids.dnschool.ru/

I'pamMaTuka B cTuxax.

NP P e

http://www.ourkids.ru/

1. AynupoBaHue C IEeNbI0 HaXOXKACHUS
IrpaMMaTH4YECKUX CTPYKTYP.
2. MozanbHbI€ TIarosl.

http://kids.dnschool.ru/

Mys3seu Jlonagona.

http://skazka.bombina.com

1. bpuranckuii mysei. BectMuHCTEpCKOE
ab0arcTtBo. HanmonaneHas ranepes.

2. Myszeii «Manam Trocco». Myseii [llepnoka

Xonmca.
3. Myseii-kopabnb «Kartu Capky». ["anepes

http://englishforme.ucoz.ru/
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«CaaTtuny.

1 1
KoMnboTepHbIii Mup. 2 1 http://www.ourkids.ru/
1. KomnproTepHble IporpamMmsl Ha ciiyx0e y 1 1
YeJI0BEKa.
2. DNEeKTPOHHOE TUCHMO. 1 1
Ikckypceust no Jlonaony. 2 1 1 http://skazka.bombina.com
http://englishforme.ucoz.ru/
1. JIOHTOH 1 ero JOCTONPUMEYaTEIbHOCTH.
2. IIpoekTHas nesTenbHOCTh «JIOHAOHY.
Hroro: 34 21 13
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6. JIureparypa u MmaTepuaJbHO-TeXHHYECKOe 000py/10BaHue.
1. ABTOpCKHE METOIUKH/pa3pabOTKH:

pa3paboTKa TeM IpOrpaMMBl;
OTHMCAaHUE OTJENbHBIX 3aHATUH;

2. Y4eOHO-WIUTIOCTPATUBHBIA MaTepHal:
CJIaliIbl, TPE3EHTALIMH 110 TEMaM;
BUJICOMATEpHAIIbl 10 TEMaM;
aymoMaTepHualibl Mo TeMaM;
WJUTIOCTPATUBHBIN U JUJAKTUYECKUI MaTepUall 110 TEMAM 3aHITUI;
HarJISIIHBIE TTOCOOUS (MTPOBBIE TaOIUIIBI, ATPUOYTHI);
HATypHBIC OOBEKTHI: PEKBU3UT K CIICKTAKJISM, TeaTPaTbHBIM TOCTAHOBKAM;

3. MeToanyeckue MaTepuabl:
METOMYECKasl IMTEpATypa AJis yUUTENs;
JauTepaTypa s 00yJyaroumxcs;

4. IlepcoHanbHbBII KOMIBIOTEP, OCHAIICHHBIH 3BYKOBBIMU KOJIOHKaMH, /7151 00pabOTKH CLIEHApHOTO U

MY3BIKaJIbHOTO MaTepuaa, SKpaH, TeJIeBU30P.

Cnucok rumepamypol:
1. Conokosa U., Mesnpuuna O., Jlapuonosa ., Xappuc M. «New Opportunities Beginner»
[Tupcon, Jlonnon, 2007
2. I'puropnes, [1.B. BHeypouHas AeaTeIbHOCTD MIKOJbHUKOB. MeTOANUECKU KOHCTPYKTOP:
nocooue st yaurens. [Texer] / J1.B. I'propees, I[1.B. Crenanos. — M.: I[Ipocsemenue, 2010. —
223 c. — (CraHmapTsl BTOPOTO IMOKOJICHUS).
3. Ky3emenkoBsl A. u 1O. [Tecuu k Becenoit rpammatruke. Tutyi, 2001.
4. KnementbeBa T.b., Monk b. Knura ais utenus k yueOHuky «CyacTiauBbli aHITIMHACKUI.
Kuura 1»,M., «IIpocsemnienue»,1993
5. KombunoBa, B.B. Meronrka npoeKTHON paOOTHI HA YpOKaX aHTJIMICKOTO S3bIKA:
Mertonudeckoe mocodue. [Texct] / B. B. KonbutoBa — M.: [Ipoda, 2004. — 96 c.
6. KomMyHUKaTHUBHOE Pa3BUTHE YUALIUXCS CPEACTBAMU JUAAKTHUECKON UTPBl U OpraHu3aiuen
SI3BIKOBOH Cpefibl B 00pa3oBaTelibHOM yupexaeHun: Mornorpadus. [Tekcr] / A.I'. AHTHIIOB,
A.B. Ilerpymuna, JI.. CkBopuosa u 1p. — Kemepoo: MOV JI10 «HML», 2006. — 104 c.
7. Kynum, B.I'. 3anumarenbHblil anriauiickuii 11 nereid. Ckas3ku, 3arajku, yBJIeKaTeIbHbIC
uctopui. . [Tekcr] / B.I'. Kymum — J1.: «Crankep», 2001. — 320c., u.
8. Ilyuxosa, FO.4 Urpsl Ha ypokax aHTIIMHCKOTO si3b1ka: Meton. mocoowue. [ Texer] /HO. .
ITyukoBa — M.: OOO «M3parensctBo AcTpensy, 2003. — 78 c.
9. CTuX¥ ¥ TIbECHI JUTS JIeTei: COOPHUK Ha aHTIUICKOM si3bIke. [ TekcT] /cocTaButenu K.A.
Ponxun, T.A. ConoBséBa - M.: «lIpocsemenue», 1089. — 176 c.
DnekmponHvle pecypcol.
1. 3aiiuesa, I'.I'. IlpamaTtu3anus 1 HHCIICHUPOBAHUE KaK BHJIbl OPraHU3aIllUH BHEKJIACCHOM
paboThl IO HHOCTPAHHOMY S3BIKY [ DJIEKTPOHHBIN pecypc] // decTuBaib Meaarornueckux uaeu
«OTKpPBITBIN YPOK»

2006/2007 : [caiit] / U3n. mom «IlepBoe ceHTsiOps». — M., 2006-2007. — URL:

http://festival. 1september.ru/articles/410128/?numb_artic=410128

2. VBanoBa, H.B. MeToauka nqpaMaTH3aIMK CKa3KH KaK CPEJICTBO Pa3BUTHUS
KOMMYHHKaTUBHOCTH MJIQJIIIUX HIKOJIBHUKOB IPU 00YYEHUN MHOCTPAHHOMY SI3BIKY : aBTOped.
JucC. ... KaHa. nea. Hayk / IBanoBa H.B. ; [Mock. roc oTKpbITHIH e, yH-T uM. M.A.
[Monoxosa]. — M., 2006. — 18 c. — bubmuorp.: c. 18. ludp PHB: 2007-A/2686 ; To xe
[DnexTpoHHbIH pecypc] / MockoBCcKuil rocyqapCTBEHHbIN I'yMaHUTapHBIA YHUBEPCUTET UMEHU
M.A. Illonoxoga : [caitT]. — M., 2006. — URL:
http://www.mgopu.ru/DOWNLOAD/lvanovaNV.doc

3. Cepruenko, M.A. Macrep-kiacc 1o teme: «/rpoBoit MeTo1 B 00y4eHUH aHTIIUICKOMY
A3BIKY» [ DNEKTpOHHBIHN pecypc] // decTuBaib negarornyeckux ujaei «OTKPBITHII YPOK» ,
2006/2007 : [caiit] / U3a. nom «IlepBoe ceHTsiO6ps». — M., 2006-2007. — URL:
http://festival.1september.ru/articles/412195/
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4. Cunopona, B.I1. Cka3ka Ha MOBTOPUTEIEHO-0000IIAIONINX YPOKAX aHTJIMHCKOTO A3bIKA B 5-

M KJacce [DnexkTpoHHsIi pecype] // Tam xe. — URL:
http://festival.1september.ru/articles/412471/

5. Tpebyxosa, I'.JI. Jlpamatu3anus BO BHEKJIACCHOW pabOTe KaK CPEACTBO PACIIMPECHHS 3HAHUM

yuamuxcst [ JIeKTpoHHBIN pecypc] // ¢pecTuBanb negaroruuyeckux uaen «OTKPBITHIN YPOK» ,
2006/2007 : [caiiT] / U3a. nom «IlepBoe cenTsaops». — M., 2006-2007. — URL.:

http://festival.1september.ru/articles/412170/
Cairsr:

http://www.fun4child.ru/
http://skazka.bombina.com/
http://www.ourkids.ru/
http://kids.dnschool.ru/
http://englishforme.ucoz.ru/

IIpuioxenue.
Tect Ha ynorpe0/ieHne apTukJei S kaace
1 BapuaHT
1. IlocTaBb apTUKJM a, an, the,rne HeoOxoguMO
.. worker, ... architecture, ....1islands, .... S. Marshak, ... city, ... bikes,
... police, .... fire.
2. IlocTaBb apTHKIHM @, an, the,rae HeodXxoqUMO
1. I bought ... new car yesterday.
2. He showed me .... beautiful roses.
3. ...London is on ... Thames.
4. Isaw ... nice pair of ....shoes in the supermarket.
5. Her friend is .... engineer.
3. IocraBb apTuKIHM @, an, the,rae HeodxoqUMO
1. You shouldn't talk to ___ strangers.
2. It's really hot here. We live close to ___ equator
2 BapuaHT
1. IlocTaBb apTUKIM a, an, the,rae HeoOXxoguMO

...games, ... Royal family,

.. films, ... museum, ... Moscow, ... doctor, ... farms, ... Charles, ... Princess Diana, ... airplane,

.. supermarkets, ... adventures

. [TocTtaBb apTHKJIH a, an, the,rae He0OX0TUMO

. They are going to build ... new house. .... house is too small for them.
. ... Mexico is south of ... USA.

. We studied ... history last year.

. Where is ... Bauman street?

. Her brother is ... businessman.

. IlocTaBb apTuKIM @, an, the,rae HeoOX0UMO

. He speaks __ Spanish.

| like dogs very much. In fact, I'm ___ dog trainer.

Tect «KosinyecTBeHHBbIE MECTOUMEHHUA» 5 Kjacce
1 Fill in * much” or “many”.

1 How trees? 9 How eggs?

2 How children? 10 How people?

3 How shops? 11 How Coke?

4 How pencils? 12 How tomatoes?

5 How beef? 13 How biscuits?
6 How poems? 14 How lamb?

7 How olive oil? 15 How flour?

8 How mustard?
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2 Fill in the blanks with “much”, “many” or “a lot of”.

1 There are

birds in the sky.

2 T haven’t got

homework today.

3 John hasn’t got
4 There aren’t

money.
cars in the street.

5 There is

coffee in the cup.

6 Are there

apples on the tree?

7 Jane spends

money at the shops.

8 Have you got
9 Are there

bread in the cupboard?
children on the beach?

10 We are early. We have time.

3 Fill in “a little” or “a few”.

1 put flour 6 add baking soda
2 add sugar 7 chop potatoes
3slice apples 8 boll spaghetti

4 cut oranges 9 bake bread

5 pour honey 10 add butter

4 Choose the correct item.

1 Have you got friends?

A many B much C alot of

2 There are people in the room.
A much B a little C alot of

3 Can | have sugar, please?

A afew B a little C alot of

4 How oranges are on the table?

A many B a few

C much
money has Fred got?

6 There are monkeys at the zoo.
A much B a few C alittle

7 There are chairs in the room.

A a little B much C afew

8 There is tuna in the tin.

A much B a few C alittle

9 Please, buy cucumbers!

A a little B many Cafew

10 We don’t need eggs.

A much B a little C alot of

«BomnpocurejibHbIE CJI0BA» - YIPasKHEHHU A5 S KJacca.
Ynpaxuenue 1. BcraBbTe BonpocutenbsHele cioBa: what, where or when.

does Molly get up? — At 10 o'clock.
does Molly have lunch? — At school.
does Molly read in the morning? — A book.
do Molly’s parents get home? — At 6 o'clock.
does Molly’s family have dinner? — At home.
does Molly do after dinner? — She brushes her teeth.

Yupaxuenue 2. Ask questions with who, what, how, where, when or why

IS your name?

do you spell your name?
are you from?

do you live?

old are you?
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IS your birthday?

tall are you?

kind of films do you like?

is your favorite singer?

is your favorite TV programme?

Yupa:xknenue 3. Choose and write. How old, When, How often, How tall, How many
is your mum'’s birthday? — It's on the 21st of May.
should you eat fruit and vegetables? — Every day
is your dad? — He's 1m 95cm tall.
is your dad? — He's 30 years old.
apples do you eat every day? — Two.

VYupaxuenue 4. Fill in the question words
did your mum make? A cake.
did you decorate the Christmas tree? With ornaments.
do you play jokes?- On April 1st
presents did you get? Five.
do you celebrate New Year? At home.
do you like parties?-Because they're fun.
were you on your last birthday? Nine

Bunpospemennbie (pOpMBI I1aroJa S KJjacc.
Present, Past, Future Simple, Present Continuous

. Kate (to cook) dinner tomorrow.

. cooks b. cook c. cooked d. will cook e. is cooking

. She (to help) mother yesterday?

.did ... help b.did ... helped c. does ... help d.is ... helping

. What ... your brother (to do) tomorrow?

. does ...do b.do ...do c.will ... do d.is ... doing e. did ... do

. Kate (to cook) dinner every day.

. cooks b. cook c. cooked d. will cook e. is cooking

. Kate (to cook) dinner now.

. is cooking b. cooks c. cooked d. will cook

. What ... your brother (to do) every day?

.does ...do b.do ... do c. will ... do d.is ... doing e. did ... do

. I (not to eat) ice-cream yesterday.

.donoteat b. didn’t eat c. won’t eat d. am not eating

. CooTtHOoIIEHNE Hpe,[[)'IO)KeHI/II\/'I ¢ 00CcTOATEILCTBAMH BpPEMCHU

. We go to the Institute - every day
. She promised to come and to see me - next Sunday
. What are you doing —now

. The children will go to the Zoo - yesterday
. Kate (to cook) dinner yesterday.

a. cooked b. cooks c. will cook d. is cooking

10. He (not to spend) last summer in the country.

a. didn 't spend b. didn’t spent c. doesn 't spend d. will not spend e. is spending
11. What ... your brother (to do) now?

a.does ...do b.do ...do c.will ... do d.is ... doing e. did ... do
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12. You (to go) to south next summer?
a.do ...go b.did ... go C.are ... going d.will ... go e.did ... do
13. She (not to help) mother yesterday.
a. didn’t help b. didn’t helped c. doesn’t help d. won't help
14. She (to help) mother yesterday.
a. helped b. help c. helps d. is helping e. will help
15. 1 (not to eat) ice-cream now.
a.donoteat b. didn’t eat c. won’t eat d. am not eating
16. You (to go) abroad last summer?
a.do ...go b.did ... go C.are ... going d.will ... go e.did ... do
17. He (to spend) last summer in the country.
a. spent b. spends c. will spend d. is spending
18. What ... your brother (to do) yesterday?
a.does ...do b.do ...do c.will ... do d.is ... doing e.did ... do
19. I (not to eat) ice-cream tomorrow.
a. donoteat b. didn’t eat c. won’t eat d. am not eating
20. He (to spend) last summer in the country?
a.did ... spend b. did ... spent c. does ... spend d. will ... spend €. is ... spending
21. You (to go) to school now?
a.do ...go b.did ... go C.are ... going d.will ... go
22. 1 (not to eat) ice-cream every day.
a.donoteat b. didn’t eat c. won’t eat d. am not eating
23. You (to go) to school every day?
a.do..go b.did ... go c. are... going d. will ... go
Crenenun CpaBHECHUS NMPpUWJIaraTejbHbIX 5 kaacc

I. Choose the correct variant.

1. Komka ( ymHee) cobaku.

a) clever b) cleverer c) the clevest.
2. JIxek (cunbuee) ITona.

a) strong b) stronger c) the strongest.
3. [letp (camblii BEICOKHIA) B KIacce.
a) tall b) taller c) the tallest.

4. Onpra (camast ObIcTpasi) B KJ1acce.
a) fast b) faster c) the fastest.

5. Ilorona 3uMoii (XONOIHEE) YEM JIETOM.
a) colder b) cold c) the coldest.

1. Give the comparison of adjectives.
a) bad b) dirty c) big d) difficult.

I11. Look and make pairs.
Small the worst

Bad the funniest

Funny the smallest

Clever more beautiful
Beautiful the cleverest

IVV. Choose the correct variant.
1. My book is interesting. But your book is......
a) interesting b) more interesting c) the most interesting
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2.Youaretall. Iam ...... than you.
a) tall b) taller c) the tallest

3. My friend is a smart girl. She is the.... . in our class.
a) the smartest b) smart c) smarter
4. You are a lazy boy. Peter is .... . than you.

a) lazy b) the laziest c¢) lazier
5.Tam .... than my friend.
a) slower b) slow c) the slowest.

V. Find the mistakes and correct them.
Fat- the fatest; happy — happyer; comfortable — comfortabler.

Yuorpebdaenue riaaroaos TO BE, TO HAVE -5 kaacc.

IHocTraButh riaroJ to be B npaBuibHy0 gopmy:

1.
2.
3.
4,
5. The flats in this new house — large and light. Next month I - going to buy them.

My cousins — in Minsk now.
Next year our teacher of History — in Moscow.
What — your surname? My surname — Smirnov.

Yesterday the director of our office — ill. He — absent.

Il TocTaBuTs riarou to have B npaBuiibHy1o opmy:

1.
2.
3.
4.
S.

Yesterday they wanted to go to the theatre, but they — no tickets.
| can't open the door. | — no key.

Ivan is a businessman. He —a large firm.

Next month he —a new TV set.

This famous university — a lot of wonderful faculties.

111 IlepeBecT npeasioKeHUe ¢ PyCCKOro I3bIKA HA AHTJIMHCKUIA.

1.

I'ne Bamr nom? Ham nom Haxoautes Ha ynuie ['oHdaposa.

. KTo orcyrerByer ceronus? Tpu cTyaeHTa OTCYTCTBYIOT, OHH OOJICIOT.
. Y 3TOl AEBYIIKH CBETIIbIE BOJOCHL, TOJIyObIE IJ1a3a.

. Y CcTapoCThI €CTh KJIFOY OT 3TOr0 KaOMHeTa.

. OTOT YHUBEPCUTET CaMblil CTapbIi.

2
3
4
5
6.
7
8
9

B aBrycre onu 6butn B Coun.

. CKOpoCTBh 3TOTO aBTOMOOWUJISI OY€Hb BHICOKA.
. B cnenyromnem rogy oH cTaHET IOPUCTOM.

. I'me mou Beuu? OHU B CyMKe.

10. Y Hero OrpoMHasA CEMbI U MHOT'O POACTBCHHHUKOB

Ynorped/ieHre NPoCTOro NpouIeAnero BpeMeHu — 5 kJacc.

Use the past simple to write sentences.
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1 we / get up / late / yesterday

2 Carol / stay / at home / on Saturday

3 you / see / Jane / yesterday?

4 they / not come / to my party / because / they / be ill

5 what / you / do / last weekend?

6 1/ buy / a present / for my sister

Write the words in the correct order.

1 collected stamps / was a child / when / Evan / he

2 to do / told / me / My mum / my homework

3 didn’t / for the tickets / pay / We

4 did / yesterday / you / Where / go

5 to play / taught / Who / chess / you

6 games / this weekend / Did / play / you

7 to join / chose / the maths club / She

8 dinner / went / ate / to bed / We / and

BrIpa:kenue Gyaymero Bpemenu — 6 kJacc.
Ucnonw3yiite will momm _be _going to. Wuorna Bo3Mo:keH GoJibllie, 4YeM OJHH TPABHJILHBII
OTBET.

1. Look out! We crash!

2. "There's the doorbell.” "I go."

3. We promise that if you vote for us we double your income in twelve
months.

4. "It's very cloudy, isn'tit?" "Yes, I think it rain."
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The next train to arrive at platform six be the delayed 7.32 service for
Bristol.

| wonder what she do next.

"Can somebody answer the phone?™ "I

A Poor Sue went to hospital yesterday.

II. 3akoHuuTe cJenylouue NpenioKeHusi, ucnoan3ys Will mm be going to m sio6bie apyrue
HeoOXxoauMble cjioBa. UHOr1a BO3MOKHBI 002 BApUAHTA.
1. A I've got to phone a Paris number. Do you know the code?

B No, in the directory for you.
2. A What are you doing over the Easter holidays?
B Absolutely nothing. We rest.
3. A Did you hear the weather forecast?
B Yes. cold at first, then a little warmer this afternoon, and
this evening some light showers.
4. A Why did you buy a house in such terrible condition?
B It was cheap. We modernize it from top to bottom, and we
into a restaurant. What do you think?
5. A If you are elected, what your party about unemployment?
B We have carefully considered this issue. When we are elected, as we most certainly
be, we create half a million new jobs.
6. A What are you doing here? Annie's expecting you for lunch.
B | completely forgot! | a ring, and tell her | be late. Thanks for
reminding me.
7. A How will the proposed tax increase on petrol affect your business?
B To be perfectly honest, we haven't thought about it yet. We cross that bridge

when we get to it.

III1. ITocTaBbTE IJ1ar0Jibl B CKOOKaX B NPaBHJIbHYIO (popMYy Oyayliero BpeMeHH.
IMpumep: Hurry up! The plane arrives (arrive) at 7.30.
There's no point in running now. We (miss) the bus anyway.
Yes, I'll come out this evening. | (not/work).
You can relax. The match (not/start) until four o'clock.
I (go) to the market this afternoon. Do you want anything?
Are you OK, Donna? You look like you (faint).
You realise that the boss (not/like) this, don't you?
I (cook) dinner this evening - as usual.
She (look) for a new flat next year.
Don't worry. The shops (not close) until eight o'clock tonight.
10. MoaajabHbI€e I1J1arojibl — 5 KJacc.

11. 1. ITocTaBb NpeasIoKeHHs ¢ MOAAJTbHBIMH IJ1aroJilaMu must 4 can B BONPOCUTEIbHYIO 1
OTPpHLATENbHYIO (hOpMY:

12. Jane can play tennis.

13. I must learn English.

14. Tom must help his parents.

15. Mary can play the piano.
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16. II. CocTaBb npeasioKeHus U3 CJI0B:
17. the room/show/Misha/can/me.

18. Alice/her homework/must/every day?
19. Rob/his friend/call/can.
20. must/Linda/now/come/home.

21. 111.Bbi0epu npaBuJIbLHBI OTBET:
22. 1. Can | play football?

23. A) No, I must; B) Yes, I can; C) Yes, | must

24. 2. Must we go to school on Sundays?

25. A) No, you needn’t; B) Yes, you can; C) Yes, you must
26. 3. Can | carry your baggage?

27. A) Yes, you must; B) Yes, please; C) No, he isn’t

28. 4. Can | go out?

29. A) Yes, you can; B) No, you needn’t; C) Yes, you must

30. IV. IlepeBenu HA AaHTJIHIICKUIH A3BIK:
31. MoxHo MHE cecTh? — Jla, MOXKHO.

32. PoOy He Ha10 BcTaBaTh paHo.
33. Maiik 10JKeH MOTYISITh ¢ COOAKOM.

34. KoT m00UT HOCUTH IUIaThs ¥ TyQuIH, a JIn3 — IKUHCHI, (hyTOOJIKH B KPOCCOBKH.

35. Ero mo6umele (favourite) iBeta — CUHUH, 3eNEHBIN, KPACHBIN 1 KOPUYHEBBIH.

IMpemnorn ON/IN/TO -5 kaace.
1) Jack is ... the room;
2) Go ... the room;
3) The book is ... the table;
4) The table is ... the room;
5) The pen is ... in the box;
6) The pencil is ... the table, and the pen is ... the box.
7) Come ... me, please.
8) Go ... the blackboard!
9) Ted, put the book ... the table.
10) Is the book ... the table now?
11) Go ... the table and take the book.
12) Look, the pen is ... the book!
13) Is Tom ... the room?
14) No, Tom is not ... the room! He is ... the hall.
15) Come ... Tome and give him the test, please.
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16) Go ... the airport and meet Jack.
17) Jack is ... the car. He is ... that black car.
18) Tom is ... this red car.

AnantupoBaHHble cka3ki 'anca Xpucrnana AnjepceHa Ha aHIVIMICKOM fI3bIKe
ITpunuecca Ha ropommne (The Princess on the Pea)

IS

Once there was a Prince who wanted to marry a Princess. Only a real one would do. So he traveled through all the world
to find her, and everywhere things went wrong. There were Princesses aplenty, but how was he to know whether they
were real Princesses? There was something not quite right about them all. So he came home again and was unhappy,
because he did so want to have a real Princess.

One evening a terrible storm blew up. It lightened and thundered and rained. It was really frightful! In the midst of it all
came a knocking at the town gate. The old King went to open it.

Who should be standing outside but a Princess, and what a sight she was in all that rain and wind. Water streamed from
her hair down her clothes into her shoes, and ran out at the heels. Yet she claimed to be a real Princess.

"We'll soon find that out," the old Queen thought to herself. Without saying a word about it she went to the bedchamber,
stripped back the bedclothes, and put just one pea in the bottom of the bed. Then she took twenty mattresses and piled
them on the pea. Then she took twenty eiderdown feather beds and piled them on the mattresses. Up on top of all these
the Princess was to spend the night.

In the morning they asked her, "Did you sleep well?"

" Oh!" said the Princess. "No. | scarcely slept at all. Heaven knows what's in that bed. I lay on something so hard that I'm
black and blue all over. It was simply terrible."

They could see she was a real Princess and no question about it, now that she had felt one pea all the way through twenty
mattresses and twenty more feather beds. Nobody but a Princess could be so delicate. So the Prince made haste to marry
her, because he knew he had found a real Princess.

As for the pea, they put it in the museum. There it's still to be seen, unless somebody has taken it.

There, that's a true story

Cynayxk-camonér (The Flying Trunk)

There was once a merchant who was so rich that he could have paved the whole street, and perhaps even a little side-
street besides, with silver. But he did not do that; he knew another way of spending his money. If he spent a shilling he
got back a florin-such an excellent merchant he was till he died.

Now his son inherited all this money. He lived very merrily; he went every night to the theatre, made paper kites out of
five-pound notes, and played ducks and drakes with sovereigns instead of stones. In this way the money was likely to
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come soon to an end, and so it did.
At last he had nothing left but four shillings, and he had no clothes except a pair of slippers and an old dressing-gown.
His friends did not trouble themselves any more about him; they would not even walk down the street with him.

But one of them who was rather good-natured sent him an old trunk with the message, ‘Pack up!” That was all very well,
but he had nothing to pack up, so he got into the trunk himself.

It was an enchanted trunk, for as soon as the lock was pressed it could fly. He pressed it, and away he flew in it up the
chimney, high into the clouds, further and further away. But whenever the bottom gave a little creak he was in terror lest
the trunk should go to pieces, for then he would have turned a dreadful somersault-just think of it!

In this way he arrived at the land of the Turks. He hid the trunk in a wood under some dry leaves, and then walked into
the town. He could do that quite well, for all the Turks were dressed just as he was-in a dressing-gown and slippers.

He met a nurse with a little child.

‘Halloa! you Turkish nurse,” said he, ‘what is that great castle there close to the town? The one with the windows so high
up?’

“The sultan’s daughter lives there,” she replied. ‘It is prophesied that she will be very unlucky in her husband, and so no
one is allowed to see her except when the sultan and sultana are by.’

‘Thank you,” said the merchant’s son, and he went into the wood, sat himself in his trunk, flew on to the roof, and crept
through the window into the princess’s room.

She was lying on the sofa asleep, and was so beautiful that the young merchant had to kiss her. Then she woke up and
was very much frightened, but he said he was a Turkish god who had come through the air to see her, and that pleased her
very much.

They sat close to each other, and he told her a story about her eyes. They were beautiful dark lakes in which her thoughts
swam about like mermaids. And her forehead was a snowy mountain, grand and shining. These were lovely stories.

Then he asked the princess to marry him, and she said yes at once.

‘But you must come here on Saturday,” she said, ‘for then the sultan and the sultana are coming to tea with me. They will
be indeed proud that | receive the god of the Turks. But mind you have a really good story ready, for my parents like
them immensely. My mother likes something rather moral and high-flown, and my father likes something merry to make
him laugh.’

“Yes, I shall only bring a fairy story for my dowry,’ said he, and so they parted. But the princess gave him a sabre set with
gold pieces which he could use.

Then he flew away, bought himself a new dressing-gown, and sat down in the wood and began to make up a story, for it
had to be ready by Saturday, and that was no easy matter.

When he had it ready it was Saturday.

The sultan, the sultana, and the whole court were at tea with the princess.

He was most graciously received.

‘Will you tell us a story?’ said the sultana; ‘one that is thoughtful and instructive?’
‘But something that we can laugh at,” said the sultan.

‘Oh, certainly,” he replied, and began: ‘Now, listen attentively. There was once a box of matches which lay between a
tinder-box and an old iron pot, and they told the story of their youth.

“’We used to be on the green fir-boughs. Every morning and evening we had diamond-tea, which was the dew, and the
whole day long we had sunshine, and the little birds used to tell us stories. We were very rich, because the other trees
only dressed in summer, but we had green dresses in summer and in winter. Then the woodcutter came, and our family
was split up. We have now the task of making light for the lowest people. That is why we grand people are in the
kitchen.”
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“’My fate was quite different,” said the iron pot, near which the matches lay.

“*Since I came into the world I have been many times scoured, and have cooked much. My only pleasure is to have a
good chat with my companions when | am lying nice and clean in my place after dinner.”

“’Now you are talking too fast,” spluttered the fire.

“Yes, let us decide who is the grandest!” said the matches.

“’No, I don’t like talking about myself,” said the pot.

“’Let us arrange an evening’s entertainment. I will tell the story of my life.

“’0On the Baltic by the Danish shore-”

‘What a beautiful beginning!” said all the plates. "That’s a story that will please us all.”
‘And the end was just as good as the beginning. All the plates clattered for joy.

“’Now I will dance,” said the tongs, and she danced. Oh! how high she could kick!

‘The old chair-cover in the corner split when he saw her.

‘The urn would have sung but she said she had a cold; she could not sing unless she boiled.

‘In the window was an old quill pen. There was nothing remarkable about her except that she had been dipped too deeply
into the ink. But she was very proud of that.

“’If the urn will not sing,” said she, "outside the door hangs a nightingale in a cage who will sing.”
“’I don’t think it’s proper,” said the kettle, "that such a foreign bird should be heard.”
“’0Oh, let us have some acting,” said everyone. "Do let us!”

‘Suddenly the door opened and the maid came in. Everyone was quite quiet. There was not a sound. But each pot knew
what he might have done, and how grand he was.

‘The maid took the matches and lit the fire with them. How they spluttered and flamed, to be sure! "Now everyone can
see,” they thought, "that we are the grandest! How we sparkle! What a light-"

‘But here they were burnt out.”

‘That was a delightful story!” said the sultana. ‘I quite feel myself in the kitchen with the matches. Yes, now you shall
marry our daughter.’

“Yes, indeed,’ said the sultan, ‘you shall marry our daughter on Monday.” And they treated the young man as one of the
family.

The wedding was arranged, and the night before the whole town was illuminated.

Biscuits and gingerbreads were thrown among the people, the street boys stood on tiptoe crying hurrahs and whistling
through their fingers. It was all splendid.

‘Now I must also give them a treat,” thought the merchant’s son. And so he bought rockets, crackers, and all the kinds of
fireworks you can think of, put them in his trunk, and flew up with them into the air.

Whirr-r-r, how they fizzed and blazed!

All the Turks jumped so high that their slippers flew above their heads; such a splendid glitter they had never seen
before.

Now they could quite well understand that it was the god of the Turks himself who was to marry the princess.

As soon as the young merchant came down again into the wood with his trunk he thought, ‘Now I will just go into the
town to see how the show has taken.’
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And it was quite natural that he should want to do this.

Oh! what stories the people had to tell!

Each one whom he asked had seen it differently, but they had all found it beautiful.

‘I saw the Turkish god himself,” said one. ‘He had eyes like glittering stars, and a beard like foaming water.’

‘He flew away in a cloak of fire,” said another. They were splendid things that he heard, and the next day was to be his
wedding day.

Then he went back into the wood to sit in his trunk; but what had become of it? The trunk had been burnt. A spark of the
fireworks had set it alight, and the trunk was in ashes. He could no longer fly, and could never reach his bride.

She stood the whole day long on the roof and waited; perhaps she is waiting there still.
But he wandered through the world and told stories; though they are not so merry as the one he told about the matches.

Ceunonac (The Swineherd
- ks A

ONCE upon a time there lived a poor prince; his kingdom was very small, but it was large enough to enable him to
marry, and marry he would. It was rather bold of him that he went and asked the emperor’s daughter: "Will you marry
me?” but he dared to do so, for his name was known far and wide, and there were hundreds of princesses who would have
gladly accepted him, but would she do so? Now we shall see.

On the grave of the prince’s father grew a rose-tree, the most beautiful of its kind. It bloomed only once in five years, and
then it had only one single rose upon it, but what a rose! It had such a sweet scent that anyone who smelt it instantly
forgot all sorrow and grief. He had also a nightingale, which could sing as if every sweet melody was in its throat. He
wanted to give this rose and the nightingale to the princess; and therefore both were put into big silver cases and sent to
her.

The emperor ordered them to be carried into the great hall where the princess was just playing "Visitors are coming” with
her ladies-in-waiting; when she saw the large cases with the presents inside, she clapped her hands for joy.

‘If only it were a little pussy cat!” she said. But the rose-tree with the beautiful rose came out.
"Oh, how nicely it is made,” exclaimed the ladies.

"It is more than nice,” said the emperor, "it is charming.”

The princess touched it and nearly began to cry.

‘Ugh! Papa,’ she said, ‘it is not artificial, it is REAL!’

‘Ugh!” said all the ladies-in-waiting, ‘it is real!’

"Let us first see what the other case contains before we are angry,” said the emperor; then the nightingale was taken out,
and it sang so beautifully that no one could possibly say anything unkind about it.

"Superbe, charmant,” said the ladies of the court, for they all prattled French, one worse than the other.

"How much the bird reminds me of the musical box of the late lamented empress,” said an old courtier, "it has exactly the
same tone, the same execution.”

"You are right,” said the emperor, and began to cry like a little child.
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"I hope it is not real,” said the princess.
"Yes, certainly it is real,” replied those who had brought the presents.
"Then let it fly,” said the princess, and refused to see the prince.

But the prince was not discouraged. He painted his face, put on common clothes, pulled his cap over his forehead, and
came back.

"Good day, emperor,” he said, "could you not give me a job at the court?”

‘Yes,” said the Emperor, ‘but there are so many who ask for a place that I don’t know whether there will be one for you;
but, still, I will remember you. But wait a moment, it has just occurred to me that | need someone to look after my pigs,
for I have so very many of them.’

Thus the prince was appointed imperial swineherd, and he lived in a wretchedly small room near the pigsty; there he
worked all day long, and when it was night he made a pretty little pot. There were little bells round the rim, and when the
water began to boil in it, the bells began to play the old tune:

"Ah Dear Augustine!
All is Gone, gone gone !”

But there was something even more wonderful than that. When you put a finger into the steam rising from the pot, you
could at once smell what meals were cooking on every fire in the whole town. That was indeed much more remarkable
than the rose. When the princess with her ladies passed by and heard the tune, she stopped and looked quite pleased, for
she also could play it—in fact, it was the only tune she could play on the piano, and she played it with one finger.

"That is the tune I know,” she exclaimed. "He must be a well-educated swineherd. Go and ask him how much the
instrument is.”

One of the ladies had to go and ask. Before she went into the muddy field, she put wooden clogs on her feet.
"What will you take for your pot?” asked the lady.

"I will have ten kisses from the princess,” said the swineherd.

"God forbid,” said the lady.

"Well, I cannot sell it for less,” replied the swineherd.

"What did he say?” said the princess.

"I really cannot tell you,” replied the lady.

"You can whisper it into my ear.”

"It is very naughty,” said the princess, and walked off.

But when she had gone a little distance, the bells rang again so sweetly:

"Ah! Dear Augstine !
All is gone, gone, Gone

!9’
"Ask him,” said the princess, "if he will be satisfied with ten kisses from one of my ladies.”
"No, thank you,” said the swineherd: "ten kisses from the princess, or I keep my pot.”

"That is tiresome,” said the princess. "But you must stand before me, so that nobody can see it.”

The ladies placed themselves in front of her and spread out their dresses, and she gave the swineherd ten kisses and
received the pot.

That was a pleasure! Day and night the water in the pot was boiling; there was not a single fire in the whole town of
which they did not know what was preparing on it, the chamberlain’s as well as the shoemaker’s. The ladies danced and
clapped their hands for joy.
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"We know who will eat soup and pancakes; we know who will eat porridge and cutlets; oh, how interesting!”

"Very interesting, indeed,” said the mistress of the household. "But you must not betray me, for I am the emperor’s
daughter.”

"Of course not,” they all said.
The swineherd—that is to say, the prince—but they believed that he was a real swineherd—did not waste a single day
without doing something; he made a rattle, which, when turned quickly round, played all the dance tunes known since the

creation of the world.

"But that is superb,” said the princess passing by. "I have never heard a more beautiful sound. Go down and ask him what
the musical instrument costs; but I shall not kiss him again.”

"He will have a hundred kisses from the princess,” said the lady, who had gone down to ask him.

"l believe he is mad,” said the princess, and walked off, but soon she stopped. "One must encourage art,” she said. "I am
the emperor’s daughter! Tell him I will give him ten kisses, as I did the other day; the remainder one of my ladies can
give him.”

"But we do not like to kiss him” said the ladies.

"That is nonsense,” said the princess; "if I can kiss him, you can also do it. Remember that I give you food and
employment.” And the lady had to go down once more.

"A hundred kisses from the princess,” said the swineherd, "or everybody keeps his own.”
"Place yourselves before me,” said the princess then. They did as they were ordered, and the princess kissed him.

"I wonder what that crowd near the pigsty means!” said the emperor, who had just come out on his balcony. He rubbed
his eyes and put his spectacles on.

"The ladies of the court are up to some mischief, I think. I shall have to go down and see.” He pulled up his shoes, for
they were down at the heels, and he was very quick about it. When he had come down into the courtyard he walked quite
softly, and the ladies were so busily engaged in counting the kisses, that all should be fair, that they did not notice the
emperor. He raised himself on tiptoe.

"What does this mean?” he said, when he saw that his daughter was kissing the swineherd, and then hit their heads with
his shoe just as the swineherd received the sixty-eighth kiss.

"Go out of my sight,” said the emperor, for he was very angry; and both the princess and the swineherd were banished
from the empire. There she stood and cried, the swineherd scolded her, and the rain came down in torrents.

"Alas, unfortunate creature that I am!” said the princess, "I wish I had accepted the prince. Oh, how wretched I am!”

The swineherd went behind a tree, wiped his face, threw off his poor attire and stepped forth in his princely clothes; he
looked so beautiful that the princess could not help bowing to him.

"I have now learnt to look down on you,” he said. "You refused an honest prince; you did not appreciate the rose and the
nightingale; but you did not mind kissing a swineherd for his toys; you have no one but yourself to blame!”

And then he returned into his kingdom and left her behind. She could now sing at her leisure:

"Ah Dear Augustine!
All is Gone, gone gone

1%

CuactimBas cembs (The Happy Family )

Really, the largest green leaf in this country is a dockleaf; if one holds it before one, it is like a whole apron, and if one
holds it over one's head in rainy weather, it is almost as good as an umbrella, for it is so immensely large. The burdock
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never grows alone, but where there grows one there always grow several: it is a great delight, and all this delightfulness is
snails' food. The great white snails which persons of quality in former times made fricassees of, ate, and said, "Hem, hem!
how delicious!" for they thought it tasted so delicate--lived on dockleaves, and therefore burdock seeds were sown.

Now, there was an old manor-house, where they no longer ate snails, they were quite extinct; but the burdocks were not
extinct, they grew and grew all over the walks and all the beds; they could not get the mastery over them--it was a whole
forest of burdocks. Here and there stood an apple and a plum-tree, or else one never would have thought that it was a
garden; all was burdocks, and there lived the two last venerable old snails.

They themselves knew not how old they were, but they could remember very well that there had been many more; that
they were of a family from foreign lands, and that for them and theirs the whole forest was planted. They had never been
outside it, but they knew that there was still something more in the world, which was called the manor-house, and that
there they were boiled, and then they became black, and were then placed on a silver dish; but what happened further they
knew not; or, in fact, what it was to be boiled, and to lie on a silver dish, they could not possibly imagine; but it was said
to be delightful, and particularly genteel. Neither the chafers, the toads, nor the earth-worms, whom they asked about it
could give them any information--none of them had been boiled or laid on a silver dish.

The old white snails were the first persons of distinction in the world, that they knew; the forest was planted for their
sake, and the manor-house was there that they might be boiled and laid on a silver dish.

"You must not scold him," said Mother Snail. "He creeps so carefully; he will afford us much pleasure--and we have
nothing but him to live for! But have you not thought of it? Where shall we get a wife for him? Do you not think that
there are some of our species at a great distance in the interior of the burdock forest?"

"Black snails, | dare say, there are enough of,” said the old one. "Black snails without a house--but they are so common,
and so conceited. But we might give the ants a commission to look out for us; they run to and fro as if they had something
to do, and they certainly know of a wife for our little snail!"

"I know one, sure enough--the most charming one!" said one of the ants. "But | am afraid we shall hardly succeed, for she
is a queen!"

"That is nothing!" said the old folks. "Has she a house?"

"She has a palace!" said the ant. "The finest ant's palace, with seven hundred passages!"

"l thank you!" said Mother Snail. "Our son shall not go into an ant-hill; if you know nothing better than that, we shall
give the commission to the white gnats. They fly far and wide, in rain and sunshine; they know the whole forest here,

both within and without."

"We have a wife for him," said the gnats. "At a hundred human paces from here there sits a little snail in her house, on a
gooseberry bush; she is quite lonely, and old enough to be married. It is only a hundred human paces!"

"Well, then, let her come to him!" said the old ones. "He has a whole forest of burdocks, she has only a bush!"

And so they went and fetched little Miss Snail. It was a whole week before she arrived; but therein was just the very best
of it, for one could thus see that she was of the same species

Now they lived a very lonely and happy life; and as they had no children themselves, they had adopted a little common
snail, which they brought up as their own; but the little one would not grow, for he was of a common family; but the old
ones, especially Dame Mother Snail, thought they could observe how he increased in size, and she begged father, if he
could not see it, that he would at least feel the little snail's shell; and then he felt it, and found the good dame was right.

One day there was a heavy storm of rain.

"Hear how it beats like a drum on the dock-leaves!" said Father Snail.

"There are also rain-drops!" said Mother Snail. "And now the rain pours right down the stalk! You will see that it will be
wet here! | am very happy to think that we have our good house, and the little one has his also! There is more done for us
than for all other creatures, sure enough; but can you not see that we are folks of quality in the world? We are provided
with a house from our birth, and the burdock forest is planted for our sakes! I should like to know how far it extends, and
what there is outside!"

"There is nothing at all," said Father Snail. "No place can be better than ours, and | have nothing to wish for!"

"Yes," said the dame. "1 would willingly go to the manorhouse, be boiled, and laid on a silver dish; all our forefathers
have been treated so; there is something extraordinary in it, you may be sure!"
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"The manor-house has most likely fallen to ruin!" said Father Snail. "Or the burdocks have grown up over it, so that they
cannot come out. There need not, however, be any haste about that; but you are always in such a tremendous hurry, and
the little one is beginning to be the same. Has he not been creeping up that stalk these three days? It gives me a headache
when | look up to him!"

And then the marriage was celebrated. Six earth-worms shone as well as they could. In other respects the whole went
off very quietly, for the old folks could not bear noise and merriment; but old Dame Snail made a brilliant speech. Father
Snail could not speak, he was too much affected; and so they gave them as a dowry and inheritance, the whole forest of
burdocks, and said--what they had always said--that it was the best in the world; and if they lived honestly and decently,
and increased and multiplied, they and their children would once in the course of time come to the manor-house, be
boiled black, and laid on silver dishes. After this speech was made, the old ones crept into their shells, and never more
came out. They slept; the young couple governed in the forest, and had a numerous progeny, but they were never boiled,
and never came on the silver dishes; so from this they concluded that the manor-house had fallen to ruins, and that all the
men in the world were extinct; and as no one contradicted them, so, of course it was so. And the rain beat on the dock-
leaves to make drum-music for their sake, and the sun shone in order to give the burdock forest a color for their sakes;
and they were very happy, and the whole family was happy; for they, indeed were so.

Lazy Jack
(English popular tale)

JlenuBblii :xex
(AHI/IMICKAs HAPOJAHAS CKA3KA)
Once upon a time there was a boy whose name was Jack, and he lived with his mother on a common. They
were very poor, and the old woman got her living by spinning, but Jack was so lazy that he would do nothing but
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bask in the sun in the hot weather, and sit by the corner of the hearth in the winter-time. So they called him Lazy
Jack. His mother could not get him to do anything for her, and at last told him, on Monday, that if he did not begin
to work for his porridge she would turn him out to get his living as he could.

This roused Jack, and he went out and hired himself for the next day to a neighbouring farmer for a penny;
but as he was coming home, never having had any money before; he lost it in passing over a brook. "You stupid
boy," said his mother, 'you should have put it in your pocket." 'I'll do so another time," replied Jack.

On Wednesday, Jack went out again and hired himself to a cow-keeper, who gave him a jar of milk for his
day's work. Jack took the jar and put it into the large pocket of his jacket, spilling it all, long before he got home.
'‘Dear me!' said the old woman, 'you should have carried it on your head.' 'I'll do so another time," said Jack.

JKui-ObL1 roHOIA IO UMEHHU [[)KGK, JKHWJI OH BMECTC C MATCPLIO. Kunu oHU OueHb 66,Z[HO, MaTylika
3apabaTbIBaIa HA )KU3Hb TEM, 4TO Tpsuia, a Jkek ObUT TaKOH JICHUBBIN, YTO HUYETO HE JeNial, KpOMe TOTO,
4qTO I'peJICd Ha COJIHBIMIKE B TCIUIYIO IIOTOAY U CHACI Yy IICYKHU B 3MMHCC BpPCMA. 3a 310 €ero IIPpO3BaJIk
JlenuBbiit /Ixxek. MaTh He MOIJIa 3aCTaBUTh €r0 HUYETO AeNaTh, M TOT/Ia OHA CKa3ajga €My, 4TO €CJIM OH HE
HA4YHCT C ITIOHCACIIbHUKA Sapa6aTBIBaTB cebe Ha XJ'I66, TO OHA BBII'OHUT €TI0 U3 JOMaA.

Orto 3acTaBwiIo 3agyMarbes JIkeka, W Ha CIEAYIOLMH JEHb OH IOIIEN W HaHsICS Ha paboTy K
coceZickoMy (epMepy 3a HeOOJBIITYIO TUIaTy, HO KOT/Ia OH BEPHYIICS JIOMOM, Y HETO He OBLIO JCHET, KaK U
MpEeXIe: OH MOTepsAs UX, Korjaa nepexoaun pydei. «Tbl raynblii Manbuuk»,- ckaszaiga ero marb. «Tebe
CJICAOBAJIO ITOJIOKUTH UX B KApMaH». «B CJ'IG,Z[YIOI.L[I/IIZ pas3 A cAcsiarto UMCHHO TaK», - OTBCTUJL I[)KGK.

B cpeny Jlxek moien cHOBa M HaHAJICS YXa)KHMBaTh 32 KOPOBaMHU. 3a 3Ty paboTy eMy Jajiu KyBIIUH
MOJIOKaA. I[)KGK B3s5JI KYBIINH W TIOJIOKUII €0 B 00aBIIOM KapMaH KYPTKHU U TIPOJIKII BCC 3a40JII'0 4O TOrO,
Kak mpuien aomMoi. «Jloporoi moii!» - ckazana marymka: «Tebe cienoBano HECTH €ro Ha roiosey. «B
CJ'ICI[YIOH_[I/Iﬁ pa3 i cAciat0o UMEHHO Tak», - CKa3ajl I[)KCK.

So on Thursday, Jack hired himself again to a farmer, who agreed to give him a cream cheese for his
services. In the evening Jack took the cheese, and went home with it on his head. By the time he got home
the cheese was all spoilt, part of it being lost, and part matted with his hair. "You stupid lout," said his
mother, 'you should have carried it very carefully in your hands." 'I'll do so another time,' replied Jack.

On Friday, Lazy Jack again went out, and hired himself to a baker who would give him nothing for his
work but a large tomcat. Jack took the cat, and began carrying it very carefully in his hands, but in a short
time pussy scratched him so much that he was compelled to let it go. When he got home, his mother said to
him, "You silly fellow, you should have tied it with a string, and dragged it along after you." 'I'll do so
another time,’ said Jack.

So on Saturday, Jack hired himself to a butcher, who rewarded him by the handsome present of a
shoulder of mutton. Jack took the mutton, tied it to a string, and trailed it along after him in the dirt, so that
by the time he had got home the meat was completely spoilt. His mother was this time quite out of patience
with him, for the next day was Sunday, and she was obliged to do with cabbage for her dinner. "You
ninney-hammer,' said she to her son; 'you should have carried it on your shoulder." 'I'll do so another time,’
replied Jack.
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B uerBepr /[Ixek HaHsuica k pepmepy cHoBa. DepmMep coriacuics JaTh eMy OTOOPHOTO ChIpa 3a ero
ciryx0y. Bedepom J[)kKek B3suT ChIp W TIOMIEN JOMOW C HUM Ha rojioBe. K TOMy BpeMeHH, KaK OH TPHILIEIT
I[OMOfI, CbIp BCCb HCIOPTHIICA: YaCTb €ro mHOoTepsijiaCb, a 4YaCThb CIIyTajlaCb C BOJIOCAMHU. «FJ’IYHa}I
JIepEBEHIIIMHAY, - CKa3aja MaTh. «Tebe ciemoBano HECTH ero OCTOPOXKHO B pyKaxy». «B ciemnyronmii pa3 s
caciaar0 MMCHHO TaK», - OTBCTHUJI II)KGK.

B nsatauny JlenuBbiit [[xek moien HaHUMATbCsl K OYJIOUHUKY, KOTOPBIM Jai eMy 3a padoTy TOJIBKO
KOTa. I[)KCK B3sJI KOTa U OCTOPOXKHO IIOHEC €ro B pyKax, HO KOT CTaJlI LlapararbCs, U H)KCK OTIIYCTUII €TO.
Korma on mpumen momoii, MaTh ckazana emy: «TbI TIymblid mapeHb, TeOe CIIeIOBANO NPHUBS3aTh €ro
BEPEBKOI U TalTUTh 32 cO00i». «B crenyromuii pa3 s cienaro IMEHHO Taky, - ckazan Jxek.

B cy66otry J[Kek HaHsICS K MSACHUKY, KOTOPBIA OTONArofapuil €ro HieIpbIM TOAapKOM - KYyCKOM
Oapanunbl. J[xek B3 OapaHuHY, NMPUBsA3aT €€ BEPeBKON M MOTaU[I 3a cO0OW MO 3eMjie, HO KOI/ia OH
MIPUIIET JOMOH, MSCO OBLIO WCIIOPYEHO. Y €ro MaTepu JIOMHYJIO TEepIICHWE: Ha CICAYIOIIUN JICHb B
BOCKPCCCHLEC OHa CMOIJIa MPUT'OTOBUTH HaA O6CI[ TOJIBKO KaITyCTy. «TB1 HpOCTO(I)I/IJ'IH», - CKa3aJia OHa CbIHY:
«Tebe cremoBaio HECTH MSICO Ha IieHax». «B ciemyromuii pas s cienaro UMEHHO Taky, - OTBETHI J[Kek.

On the next Monday, Lazy Jack went once more, and hired himself to a cattle-keeper, who gave him a
donkey for his trouble. Jack found it hard to hoist the donkey on his shoulders, but at last he did it, and
began walking slowly home with his prize. Now it happened that in the course of his journey there lived a
rich man with his only daughter, a beautiful girl, but deaf and dumb. Now she had never laughed in her life,
and the doctors said she would never speak till somebody made her laugh. This young lady happened to be
looking out of the window when Jack was passing with the donkey on his shoulders, with the legs sticking
up in the air, and the sight was so comical and strange that she burst out into a great fit of laughter, and
immediately recovered her speech and hearing. Her father was overjoyed, and fulfilled his promise by
marrying her to Lazy Jack, who was thus made a rich gentleman. They lived in a large house, and Jack's
mother lived with them in great happiness until she died.
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B nonenenbHuk Jlenussiii ek momen onaTh, U HAHAJICS K CKOTHUKY, KOTOPBIM J1ajl €My OcCJia 3a €ro
ycepaue. JKek ¢ TpyIoM MOJAHSAT OCla Ha IUIeYM M MEIJIEHHO MoOpén JoMoiM co cBoel Harpanoil. U
CIIy4MJIOCh TaK, YTO IyTh €ro MpoJierajJ MUMO JOMa, TJie KMJI OoraTblii 4EJIOBEK CO CBOEH €IMHCTBEHHOMN
JIOYEPBI0, OUEHb KPACUBOM, HO IIIyXoHeMoi. OHa HUKOI'/1a HE CMes1ach, U JOKTOPAa TOBOPHUIIM, YTO OHA HE
OyZeT TOBOPHTH JI0 TEX MOP, MOKa e¢ KTO-HUuOyab He paccMmemuT. M BoT, koraa J[XkKek mpoXoawiI ¢ OCJIOM Ha
Iieyax, HOTU KOTOPOro OONTaluCh B BO3AYyXE, JAEBYIIKA BBINVIIHYJIA U3 OKHA. DTO ObUIO Tak 3a0aBHO U
HEOOBIKHOBEHHO, YTO OHa 3ajlljach BECEIbIM CMEXOM M ToTdac oOpena peub U ciayx. Ee oren Obun
CYACTJIMB M BBIMIOJIHUJ CcBoe oOemiaHue: Bblgan ee 3amyx 3a Jlkeka. Bor tak JlenuBbrii Jxek cran
6oragom. OHHU CTaJM )KUTH B OOJIBIIOM JIoMe, MaTh J[keka skuina ¢ HuMda. OHH KUK JI0JITO U CYACTIIUBO JI0
camMol CMEpTH.

“Winnie the Pooh”

1. I[CBO‘H(I/I MNpUXOAAT Ha NUKHUK, PACCTHIIAIOT IUICH, YCAXKUBAIOTCH. I[l OTKPBIBACT KHUTY U YUTACT

mpo cebs. JI2 u /I3 pasroBapuBaroT Mexay coboi Bmosrosioca. Bapyr JI2 3ameuaer, uto J[1 He

y4acTBYET B pa3roBope, U o0palaercs K He:

J2: Hey! What are you reading?

J1: It’s “Winnie the Pooh and All, All, All” by Alan Alexander Milne.

A3: Is it interesting?

J1: T like it very much! It’s very funny and the characters have a lot of amazing adventures. My

favorite character is Eeyore.

J2: Isn’t it for children?

J1: Not only. You can enjoy it at any age!

J3: Let’s read it together!

A1: O’K! Shall T begin?

(A2 u 13 kuBaroT)

J1 (uuraer kumry). Once upon a time there lived a little boy. His name was Christopher Robin.

Christopher Robin was very clever and read a lot of books. He loved fairy tales and adventure stories.

But he was just a child and most of all he loved doing nothing. He loved to imagine stories about his

favourite toys: Winnie the Pooh, Piglet, Eeyore, Tigger, Rabbit, Owl, Gopher, Kanga and Roo.

(Kpuctopep PoOMH CcHIUT Ha MOy, UTPYIIKH PACCAXKHUBAIOTCS IOJYKPYrOM C HHM B IIEHTpE,
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BbIXOAs, Koraa /{1 ux Ha3wiBaer, fAenas nayssl). {1 nepenaer kaury J[2. Bee urpymku u Kpucrodep
Po6un yxomsar co cuensl. Ocraercst Toabko Ma, 04eHb TPYCTHBIN, CTOUT, TOKEBBIBAas TPABUHKY, U
B3/IbIXAET.

J2: Here are some of these stories. One day an old little donkey Eeyore was standing on the river
bank, very sad and pensive...

[TosBnsierca Bunnm I1yx.

Bunnn ITyx: Good morning, Eeyore!

Ha: Good morning, Winnie the Pooh! (yubu10). Are you sure this morning is good? I’m not.

Bunnn ITyx: Why? What is it?

Ha: It’s O’K. Forget it.

Bunnn ITyx: But you look so sad.

Ha: Sad? It’s my birthday today. I can’t be sad.

Bunnn ITyx: Your birthday???

Ha: Yes. Can’t you see presents and a lot of guests?

Bunnu ITyx: Oh! No. Oh! Sorry! Happy Birthday!

HMa: Uhuh. You too.

Bunnn ITyx: Wait a minute! Stay here. I’ll come back soon! (YGeraer).

Bce yxomsat co cuenbl (kpome aeBouek). JleiictBue mepeHocutcs Kk nomMuky Bunau Ilyxa. Bunau
Ilyx, Tonpko uTo paccraBuMch ¢ Ma, moxberaer k cBoeMy nomy u BUIUT llsTauka, KOTOpBIi
MIBITAETCS AOTAHYTHCS IO 3BOHKA.

ITyx: Good morning, Piglet!

IIsitawox: Good morning, Pooh!

ITyx: What are you doing? Can I help you?

Iaravok: Please!

[1yx no3BoHMJI B 3BOHOK. OHM yCa)KMBAIOTCsI Y IOpOra.

IIyx: You know, it’s Eeyore’s birthday today. He has no presents at all.

IIaTavok: That’s terrible! We must do something!

ITyx: Think, think, think! Yes! I will give him a honey pot.

Iarauox: And | — | will give him a nice red balloon!

ITyx: O’k. Go home, take the balloon and run to Eeyore! See you there!

Isaravok: Aha!

[TsTauok yoeraer. [Tyx uzaer c ropmoukom k Ma. Ycran u npucen Ha neHeK.

IIyx: It’s so hot! And I feel hungry! It’s time to have lunch. I’'m so happy that I have this honey.
Crpenaer men.

ITyx: Ah! (B yxace). It was a present! For Eeyore! Think, think, think! Well, this pot is very good.
He can keep something useful in it. I will write Happy Birthday on it. But I can’t write. I will go to
Owl. She can.

JloBonbHBIH, oTnipaBisierca nanbiie. [logxoaut k nomuky CoBBI.

ITyx: Good morning, Owl.

Cosa: Good morning, Pooh.

ITyx: Happy Eeyore’s Birthday!

Coga: Oh.

IMyx: I want to give him a present. This pot. Can you write “Happy Birthday” on it?

Cosa: A nice pot. May be it will be our present?

ITyx: No. Bad idea.

Coga: O’k. [Tumrer «Hapi Bisday» u moka3ssiBaeT 3putensm. 3aTeM oTaaet ropmoyek [1yxy.

ITyx: Thank you, Owl. Good bye!

Cosa: It was pleasure.

[Taravok GexuT ¢ mapukom, croTeikasch u oxas! [lagaet. [Ilapuk momayn. [1sTavok cuauT Ha 3emiie
U JIEP’KUT B PyKaxX OCTATKH IIapUKa.

Isirawok: Oh, oh, oh! How terrible! How terrible! I have only one balloon. Oh. But it is still nice.
And Eeyore doesn’t like balloons that much.

bexur nansie. [Ipuberaer k Ua.

IMsaravoxk: Happy birthday, Eeyore!

Ha: Ah? Say it again please!
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IIstavok: Happy birthday, Eeyore! It’s a balloon. It was a balloon, big and red. IIporsruBaer emy
mapuk. Ma B HenoymeHnuu.

ITpu6eraet [1yx c ropmoukom, mpotsrusaet Ma

IIyx: Happy birthday. It’s a present for you!

WNa nepxut ropmodex B ONHOU pyKe, IIApUK — B IPYrOM U HE 3HACT, YTO C HUMH Aenats. [Ipuxonur
Kpomnuk.

Kpoaux (nenosiv Tonom): Hello, everybody. What are doing here? Is it a special meeting?

Ha (ropmo): It’s my birthday today. I’ve got presents!

Kpounuk npuanpunBo paccMaTpuBaeT MOJAAPKH.

Kpoauk: You can keep this balloon in this pot. Look! I’ll show you. You can put it in and out. In
and out.

Kponuk nemoHcTpupyeT, Kak mapuK MOKHO XPaHUTh B TOPILIOYKE.

HMa (cuactimseiit): In and out, in and out. Fantastic!

Kponuk yxoaur.

Brpyr Ilyx 3ameuaer, uto y Ma Her xBocra!

ITyx: Where is your tail Eeyore?

Ha: Ah? It was always there!

IIyx: It is not there now! But don’t worry! I will find it.

HMa: Thank you, Pooh!

Bce yxomsr co cuensl. [1yx 6exut no necy. Berpeuaer Cycnuka u Kponuka, onu pyratorcs. Kponuk
MOTPsICAET MOJIOMaHHOM MOPKOBKOM nepes HocoM Cycluka.

Kpoauk: My precious harvest! My carrots and cabbages! You are such a fool! Your tunnels ruined
my life!

Cycauk: Don’t panic. They will grow again. But my new tunnel is fantastic. I will show you if you
want...

Kpoauk: | want my harvest! My carrots!

Cycauk: Don’t be so pessimistic!

[Tyx mpITaeTcsi BCTAaBUTH CIIOBEYKO B MEPEMATIKY:

ITyx: Eeyore has lost his tail! Have you seen it?

Kpoank:Why are you asking me? I’m in a deep depression. My life lost its sense! Go to Owl!

ITyx 6exur k coe. [Ipoberaer mumo nomuka Kenru. Kenra, Py u Turpa mstot 4aii B cany.

ITyx: Hello!

Kenra: Good afternoon Pooh! How are you? Have a cup of teal

Py: Hi, Pooh! Nice to see you!

Turpa: Oho-ho-ho! Where are you running, Pooh?

ITyx: Eeyore has lost his tail! Have you seen it?

Kenra, Py u Ilyx: No.

ITyx: | have to find it!

Turpa: A real Adventure! How terrible! How dangerous! Fantastic!

Py: May | go with you, Pooh!

Kenra: No, no. You are too small, honey. We will go together.

Turp: Let’s go to Owl. She will help!

Wnyt Bce BMecte. Turpa Hocurcs kpyramu: Oh-ho-ho! A real adventure! Py nmopsiBaetcst yoexars.
Kenra: Don’t run away!

Nx poronstor Kponvk n Cycnuk, KOTOpbIE IPOJOJIKAIOT PYraThCs.

Kpoaunk: My carrots!

Cycauk: It’s a modern underground architecture. Deep tunnels! You can discover new territories.
IMonxomsar x pomy Cobl. CoOupaeTcst JepHYTh 3a IIHYPOK 3BOHKA M BJPYT MOHMMAET, YTO 3TO
xBoct Ha.

ITyx: Oh! What’s this? It looks like a tail! Eeyore’s tail. Owl! Owl!

CoBa BBEIXOJUT W3 JIOMa.

Cosa: Yes?

Kpoaux: What’s this? (moka3bsiBaeT Ha XBOCT)

Coga: Can’t you see?

Turpa: It’s a tail?
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Cosa: A tail?

Cycauk: Yes, Eeyore’s tail. Where did you get it?

Coga: Found.

ITyx: Eeyore will be happy.

Coga: I’m not!

Bce yxondr co cleHsl.

Bunnu nyx u Kpuctodep PoOun ycaxuBaroTcst Ha X0JIMe U CMOTPSIT Ha 3BE3]IBL.

Kpucrodep Pooun: Pooh!

ITyx: Yes?

Kpucrogep Pooun: Will you ... will you come here when [ am ... [ am

IMyx: What, Christopher Robin?

Kpucrodgep Pooun: When I grow up and can’t play with you all the time? Will you come?

IIyx: Me?

Kpucrodep Pooun: Yes, Pooh, you.

ITyx: Yes.

Kpucrogep Podoun: Promise that you will never forget me. Never! Even when I’'m 100 and you are
99.

ITyx: | promise.

Kpucrodep Pobun mosxan namy [1yxy, 3acmesisicst 1 BCTall.

Kpucrogep Pooun: Let’s go!

ITyx: Where?

Kpucrodep Pooun: Anywhere!

J3: And off they go. And wherever they go and whatever happens to them on their way — here in this
Magic Place on the top of the hill in the Forest a little boy will always, always play with his little
bear.

PEKBU3UT
Kpucrodep Pobun
Kpomuk OYKH, YIIIU, XBOCT, [Iy4OK MOPKOBKH
[Iarayok YILIK, XBOCT, IIAPHUK
ITyx mapg, yim, ropioyek ¢ MeJJOM
Ha XBOCT, KOJIOKOJIBYMK, YU, TOMHUK U3 KapTOHA,
TpaBHHKA
Kenra (bapTyK, XBOCT, YIIIU, CKaTePTh, OCY/a
Py YIIU, XBOCT
CoBa OYKH, IIAJIM, YETYUK, OOJIBIION KapaHaall
Cycauxk Kacka, OHapUK, CBUCTOK
Turpa YIIH, XBOCT
JleBoukn 1€/, KOp31Ha, O0JIbIIas KHUTa

THE TORTOISE AND THE HARE

The hare was once boasting of his speed before the other animals. "I have never yet
been beaten," said he, "when | put forth my full speed. | challenge anyone here to race

with me."

The tortoise said quietly, "I accept your challenge.”

"That is a good joke," said the hare. "I could dance around you all the way."

"Keep your boasting until you've beaten," answered the tortoise. "Shall we race?"
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So a course was fixed and a start was made. The hare darted almost out of sight at
once, but soon stopped and, to show his contempt for the tortoise, lay down to have a
nap. The tortoise plodded on and plodded on, and when the hare awoke from his nap,
he saw the tortoise nearing the finish line, and he could not catch up in time to save the
race.

Plodding wins the race.

The Lion And The Mouse

Once when a Lion was asleep a little Mouse began running up and down upon
him; this soon wakened the Lion, who placed his huge paw upon him, and opened his
big jaws to swallow him. ‘Pardon, O King,” cried the little Mouse: ‘forgive me this
time, I shall never forget it: who knows but what | may be able to do you a turn some
of these days?’
The Lion was so tickled at the idea of the Mouse being able to help him, that he lifted
up his paw and let him go. Some time after the Lion was caught in a trap, and the
hunters who desired to carry him alive to the King, tied him to a tree while they went
in search of a waggon to carry him on.
Just then the little Mouse happened to pass by, and seeing the sad plight in which the
Lion was, went up to him and soon gnawed away the ropes that bound the King of the
Beasts. ‘Was I not right?’ said the little Mouse.
Little friends may prove great friends.

Aesop

['pamMaTuka B cTuxax U puMoBKax.

3ByK [ ] 3Byk [N]
This is my mother, I love learning English,
This is my father, I can read,
This is my sister, | can write,
This is my brother, I can speak English too.
This is my uncle, I love learning English,
This is my aunt Lily, And what about you?
This is my cousin,
And this is me.

3ByK [f] 3Byku [], [s]

Flowers here, She sells sea shells
Flowers there, On the sea shore. The shells
Flowers growing that she sells are sea shells,
Everywhere. | am sure.

Red and Yellow,
White and blue,
The gayest flowers
Are just for you.
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Red, red, red the rose,
Blue, blue, blue the dress,
Grey, grey, grey the cat,
And so is the rat.

Once | saw a little bird
Come hop, hop, hop,
And | cried, Little bird,
Will you stop, stop, stop?

It’s fun to be this,
It’s fine to be that,
To leap like a lamb,
To climb like a cat,
o swim like a fish,
To hop like a frog,
To trot like a horse,
To jump like a dog.

®opwmsl rinarona to be.

| am a mouse,
You are a cat.
One, two, three,
You catch me

I am Ann,
You are Dan,
He is Peter,
She is Rita.

They are four,
No more.

Present Simple

| live here,

You live near,

Tom lives so far
That he goes in a car.

We live near,

You live here,
Tom and Ray
Live far away.

This is my sister,
Her name ai Ann
She goes to school,
She is already ten.

| am not Ann,
You are not Dan,
Hi is not Peter,
She is not Rita.

Am | Ann?
Are you Dan?
Is he Peter?
Is she Rita?

I love my cat

It’s warm and fat.
My cat is grey,

It likes to play
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Present Simple B npuaaToYHBIX YCIOBHSIX H BPEMEHH.

When | am ten,
I’ll get a pen,
Then | shall write
Like brother Ben

Past Simple

Humpty Dupmty sat on a wall,
Humpty Dupmty had a great fall.
All the king’s horses,
And all the king’s men,
Couldn’t put Humpty together again.

Present Perfect, Past Simple/

Little girl, little girl,
Where have you been?
I’ve been to see grandmother
Over the green.
What did she give you?
Milk in a can.
What did you say for it?
Thank you, Grandam.

Present Continuous

One, two, three,
Look out for me,
For I am coming
And | can see.

| am counting to ten,

You are giving them a pen,
She is looking at the door,
He is sitting on the floor.

All of us are working well,
Waiting, waiting for the bell.

MojaajabHbli IJ1aroJj can

| love learning English,
| can read,

| can write,

| can speak English too,
| love learning English

And what about you?
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JInuHbIe U NPUTHAKATCIbHBIC MECTOMMCHHUA.

| think mice

Are very nice.

Their tails are long,
Their faces small.
They don’t have any
Chins at all.

Their ears are pink,
Their teeth are white.
They run about

The house at night.
But I think mice

Are rather nice.

Mind the clock
And keep the rule;
Try to come

On time to school.

«Tick,» the clock says,
«Tick, Tick, Tick!»
What you have to do
Do quick.

Go to bed late,
Stay very small,
Go to bed early,
Grow very tall.

Early to bed,

Early to rise

Makes a man healthy,
Wealthy and wise.

Let us try to be polite

In everything we do

Remember always to say «Please».
And don’t forget «Thank youy.

Hearth like doors will open ease

To very, very little keys,

And don’t forget that they are these
«We thank you all and If you please.»

Stop! Look! Listen!

Before you cross the street,
Use your eyes, use your ears,
And then use tour feet.

Learn this little lesson
As well as you can
Be tidy like Tom,

Not dirty like Dan
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After dinner sit a while,
After supper walk a mile.
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